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Mese, mese, mátka…



      (Régimódi új mesék

	     kicsiknek – nagyoknak… )



























































































                	 A harangvirág titka…





		~ Nem rég történt; tán a télen…



	– De még mit nem beszélek! Még hogy télen… Hisz virág nyílott, ezer éppen. Virág nyílott erdõn, réten, úgy hogy biza'; tavasz lészen…



	Tavasz volt ám: Üde, friss mikor megesett mind az, mit kis mesém eléd tár, s hogy mégsem mese volt, hanem igaz valóság, hát tanú rá minden fûszál, és tanú rá a bokor-ág. 



	– Fenn az erdõn, s künn a réten Hajnal-tündér ébredt éppen. Ébredt mint minden tavasszal; vidám füttyel, madár-dallal, kispatak csobogó kacajával, ébresztve az erdõ népét, jelezve az éjnek végét. Ébredt, nyújtózott a Világ, szirmot bontott minden virág, szorgos méhek - dongók zúgtak; zsibongott tán az egész Világ. 

	Valami azonban hiányzott a dalból… Valami, amitõl igazán ébrednek a Reggelek, s ami (mint öreg falvakban a felzengõ harangszó) valósággá, létezõvé tesz minden újszülött Pillanatot. 

	Zúgott, zengett, zsongott a Világ, csak a csöppnyi harangvirág hallgatott…

	– Mi lehet oka? Mi bánata lészen? – zúgott a kérdés erdõn és réten, zúgott hömpölyögve a kíváncsi patak csobogó vizében, s bár egyik szólott ezt, míg a másik szólott rá amazt; egyikük sem találta meg a választ. Pedig az erdõ fürge népe nem hitte így el igazán a reggel ébredését, hisz ni: a harangvirág még alszik… Akkor viszont még bizonnyal tart az éjszaka. (Bár azt egyikük sem értette: mért ragyog akkor mégis ékesen a jó öreg Nap sugara…?)  A mezõ szorgos népe sem indult útjára, mint tette azt egyébkor; 

	– Megvárjuk, míg felcsendül a harangszó… – mondták – Majd akkor…  – és ahogy ébredezett imént a mezõ, épp úgy el is csendesült szépen. Visszabújt hangya bácsi, ki morzsát orrintott éppen, de nem jár utána… – majd ha reggel lészen…

Másik oldalára fordult a tücsök: 

	– Alszik még az egész Világ… – mormogta – Majd pont én hegedülök! (Egyébként is rest volt szegény, hát még örült is: ma tán nem is kell játsszon parányi hangszerén…)

Csak a fûszálak nem nyughattak, hegyeik tartották mohón a napnak; hadd szívja fel róluk a harmatot, hogy felegyenesedve nézhessék végre a Virradatot. Ágaskodtak, nézgelõdtek, szép csendeskén beszélgettek, s minthogy adva volt a téma, hát õk is csak arról suttogtak: 

	– Mi lehet oka… Mért nem kelt fel, mért nem ébredt a harangvirág kelyhe? Hisz nem rest, mint a tücsök, nem oly lusta õkelme… 

– Tán beteg… – súgta egy ma született fûszál, de a többiek lehurrogták; 

	– Már hogy lenne beteg? Hisz minden ága a bokornak, s minden levele a bokorágnak egyedül csak rá, az õ kelyhére vigyáznak…

	– Talán épp csak szomorú… – mondta egy kis tekergõ hangyafiú, de neki sem adtak igazat: 

	– Tojásban lenne még a helyed, hadd érlelõdne az a csöpp kis eszed! Hogy lehetne valaki szomorú, mikor messze-távol lakik innen a Bú…? 

	– Tán csak elfeledte hogy a reggel fel nem kel, amíg õ nem énekel… – mondta egy hétpettyes katicabogár, s bár néki már nem felelhettek hetykén, mosolyogtak mégis képtelen ötletén. 

	– Már hogy is feledhetné, kérem… – zúgta a Szél, ki arra szállt éppen – Én tudom, mért nem szól még, én láttam, mi tartja vissza, de nem mondhatom, mert ok nélkül nem fecseg mifelénk csak az ostoba… – azzal fürgén tovaszállt, s nem hagyta a rét felett tán csak mindent tudó, titokzatos kacaját. 

   Töprenkedett hát a rétnek népe: kéne valaki, ki odamegy hogy megnézze… De nem indult el végül egy sem, hisz meg kell várniuk a Reggelt… Meg kell várják a harangvirág szavát: anélkül nem engedhetik továbblépni az Éjszakát. 

	Vártak hát, vártak döbbenettel, ám a kis hangyafiú mégsem bírta türelemmel. 

	– Már pedig én nekivágok, megnézem azt a virágot, s ha már úgyis arra járok, megkérem: ébressze fel a Világot…

Úgy is tett, amint tervezte: sok kis lábát fürgén szedte, úgy sietett; meg sem állott, míg el nem érte a virágot. Ám ott mégis megtorpant, apró szíve nagyot dobbant, tátott szájjal egyre nézte; mit mûvel a virág kelyhe.

	 Hát az bíz' csak azt csinálta: ég-kék szirmát félig zárva, lágyan fogva, átkarolva, elhintálva – altatgatva egy vén katica kicsiny fiát ringatta – rengette dajkálva, mintha édes gyermeke volna. 

	– Ezért nem szólt hát dala! Ezért oly hosszú ma az éjszaka! – gondolta a kicsiny hangya, de a virág akkor lágyan rápillantott, hunyorított: 

	– Ne ébreszd még fel a cseppet… Hadd aludjék még egy csöppet… Így is mire elrengettem, már a vén Hold dalolt felettem. Sírdogált csak félve szegény: eltévedt a rét tengerén, s minthogy helyét nem találta, hozzám bújt be a kis árva… 

	Mire mindezt így elsúgta, megmozdult a kicsi árva. Csöpp fejét ím felemelte, két kis csápját illegette, mintha az éji szállást köszönné, s mintha õ is a harang-szót kérné.  Majd kiröppent a virág-ágyból, s két kört is repült fölötte hálából …

	Soha dal még oly szépen nem szállott át erdõn s réten! Csengett – bongott a harangszó, ébredt a tücsök, s kelt hangya-apó, szirmot bontott minden virág, elfeledve az éjszakát. 



   	( Ez volna hát mesém vége, s ha nem hiszed; eredj ki egyszer a rétre… Harangvirág kelyhe felett, mikor a vén Nap már ébredez, azóta is minden reggel három pettyes bogár-forma három kört is eltáncolva, kerengve emlékeztet majd a régi éjre, mikor menedéket lelt kelyhében, elrengetve, óvva szépen a vén katica - mama tekergõ, eltévedt kicsiny fia…





              		Az igazzá lett Álom 





	( Aton Hotar a réten feküdt, s félig-zárt pillái alól a csillagokat figyelte. Szerette elnézni; mint csillognak, mint szikráznak, s mintha mind-mind mesélt volna valamit a kisfiú örökké magányos kis lelkének. Képeket vélt látni, és dallamokat vélt hallani, s már akkor elhatározta: ha nagy lesz, komoly, bátor és erõs felnõtt, felmegy, és megkeres minden képet és hangot melyek most úgy, - de úgy ringatják egész fájó kis valóját. Felmegy, s ha lehet; hát lehozza ide, a földre mind-mind a Csodát, hogy a hozzá hasonló, szomorú emberek szívére árassza…



	 - Mert Aton Hotar igen szomorú gyermek volt. Édesapja, akirõl csak anyja mesélt, eltûnt valahol a háború forgatagában, s még egy tábori lap sem jelezte; él-e még egyáltalán. Anyja, akit megtört a szüntelen várakozás és a szüntelen robot, tán egy fél esztendeje hagyta sorsára a kisfiút, hogy már csak Odaátról, a magasságos Mennybõl kísérje féltõn - óvón lépteit. Bár ezek a léptek igen csak keserves, inkább csak afféle döccenõ araszolások voltak. Aton ugyanis már betegen jött a világra. Anyja, mikor viselõs volt vele, nehéz munkával kereste kenyerét, s egy ízben elcsúszott az esõ-mosta kubikos gödörben. Attól kezdve állandó fájdalmak közt járt dolgozni, s bizony a baba jóval elõbb jött, mint kellett volna. Szegény asszony, aki a szülés után nem-sokkal már ismét a nehéz talicskát tolta, nem kísérhette sokáig figyelemmel fia sorsát. Egy télen, mikor indult volna hogy újra kenyér után menjen, s most egy kohó mellett próbálja meg kicsikarni a mindennapi betevõ falatot a Sorstól, (hisz ha nincs is kubikus munka, a gyereknek enni kell adnia) de már az udvar közepénél nem jutott tovább… Nem vitte  tovább a lába, s elszálló erejébõl már csak arra futotta hogy visszapillantva, s csak tekintetével megcirógatva gyermekét, elbúcsúzzon tõle. Aztán elszállt utolsó erejével lelke is, hogy visszatérjen Teremtõjéhez, s végre megpihenjen a keserves, földi út után. 



	Aton ott maradt  az õ kis hét évével egyedül, s csak a szomszédok irgalmának köszönhette hogy nem követte õ is anyja lépteit azon az ismeretlen, és csak az utolsó, már könnyûvé vált léptekkel bejárható útra. Azóta a szomszédok segítik - istápolják a kisfiút, de minthogy nekik sincs sok, így nem is igazán tudják: a sok gond és baj között hogy lakassák jól még a rájuk maradt, beteg kis árvát is… Inkább csak a szánalmukat és érzõ szívüket tudják adni neki, bár a kis Aton már ezért is ezerszer hálás. 

  Igaz, így a kisfiú jobbára csak azt eszi, amit maga Isten, s az Általa irányított természet ád ingyen. Gombát szed az erdõben, s azt aztán vagy eladja néhány garasért, vagy megfõzi neki egyik - másik szomszédasszony, vagy gallyat, rõzsét gyûjt, s azt cseréli el egy-egy karéj kenyérre, csuporka tejre, hogy egy nappal is tovább húzhassa élete nyomorúságos szekerét. 



	Esténként, ha már az irgalmas Álom köde jótékony leplet von a falu házaira, a gyermek kifekszik a rét lassan száradó, illatos füvére, s kedvére gyönyörködik a csillagokban. Néha Istent szólítja, néha anyjához küld fel egy-egy halk sóhajtást, de legtöbbször csak álmodozik… Arról; mit is fog csinálni, ha egyszer nagy, és erõs felnõtt lesz.

	Nem tudja, nem érti még; belõle soha sem lesz, mert nem lehet “nagy, és erõs” felnõtt. Õ még csak azt érti, s azt érzi, hogy adni szeretne valamit azoknak akik mellette élnek, s akiknek egyazon gond és harc útján koppan léptük az õ gyötrõdõ léptével…

	Néha (mint most is) ott, az Isten szabad ege alatt nyomja el az Álom, hogy végre repítse szabadon és boldogan, hogy utól érhesse talán épp elillanni készülõ gondolatait. 

	Aton káprázó szeme lassan lecsukódik, s még egyet-egyet rebbenõ pillái mögött életre kel a Távolság. 

	Álmodik, és álmában már messze jár: túl a falut körülvevõ dombok és hegyek csúcsán, és túl a legmagasabb felhõkön, ott, olyan messzeségben és magasságban, ahová még a hatalmas, büszke sas madár sem érhet fel soha. Kezébe fogja mind-mind a csillagokat, és csókot repít szelek szárnyán a büszke teliholdnak, majd még feljebb száll, s meg sem áll az Isten trónusáig. 

	Isten, mintha már várta volna a gyermeket; boldog mosollyal lép elé, úgy öleli aztán szeretõ Szívére. Isten mellett anyja áll: csöndesen mint mindig, s csak szemének csillogása árulja el boldog örömét. Isten aztán kézen fogja a gyermeket, s így szól:



	– Tudom, látom szíved rejtekén a tiszta, õszinte vágyat, hogy szebbé tehesd a lent élõknek a küzdelmes mindennapokat. Tudom, és segítek hogy Álmod egyszer majd Valóság legyen, s ha a csillagokat nem is adhatom kezedbe; szíved és lelked megtöltöm ím a csillagok Élõ Porával. Hintsd azt szét a földön hogy mindenki szívébe zárhasson belõle egy-egy porszemet. Akinek tiszta még a szíve, abban a néhány porszemben is meg fogja látni a Csillagokat, s meg fog találni Engem…



	Aton hirtelen felébredt, de úgy érezte mintha most a Valóságban is folytatódna az Álom: szikrázó fénysugarat látott közeledni az Ég magasából, s érezte mint öleli át, mint tölti meg szívét - lelkét a millió és millió, szikrázó csillag Élõ Pora.

	Egy darabig csak állt, szemét némán az Ég felé fordítva, majd mikor eltûnt elõle a csodás Látomás, újra csak leült a zörrenõ fûbe, s elgondolkodott iménti álmán. 

	De nem sok ideje volt a töprengésre. Hamarosan elindult égi útján a Nap, hogy ébredõ fényével felkeltse a szürkületbe dermedt Hajnalt, s hogy belopódzzék az alvók lassan tovatûnõ álmai mögé, s felébressze a Hajnallal együtt a Valóságot, s az érkezõ, új gondokat is. Aton felállt, s bár még mindig ott matattak gondolatai közt az Álom képei; elindult hogy õ is megküzdjön az új nap rászakadó gondjaival. Rõzsét szedett, holmi kis madzaggal átkötötte, majd vállára vette, s elindult  hogy házról házra járva felkínálja a kenyérsütéshez készülõdõ asszonyoknak. 

	Amint kifelé lépdelt az erdõbõl, egy kopott, idegen vándor lépdelt szembe vele. Aton nem igazán törõdött az idegennel, inkább foglalkoztatta õt a napi kenyér gondja, ám a vándor alaposan megnézte magának a gyermeket. Még meg is állt, úgy tekintett a lassan közeledõ kisfiúra, s szinte itta magába tekintetével annak minden vonását. Mert Aton szinte a megszólalásig hasonlított anyjára, s csak súly-nyomta, görnyedt háta, és bottal segített léptei voltak mások. 

	Ahogy a gyermek elhaladt a vándor mellett, az is megfordította lépteit, s követte a kicsit. Ment mögötte háztól házig, mintha csak oltalmazni akarná a kisfiút, bár soha egyetlen kutyának nem jutott eszébe hogy bárha csak hangos ugatással is megriassza õt. Inkább csak farkukat csóválták, s egy-egy halk vakkantással köszöntötték. 

	Aton vagy a harmadik háznál cserélte be némi kenyérért s egy csupor tejért a rõzsét, aztán félreült a ház sarkához, hogy mindjárt végére is járjon szerzeményének, csitítva véle kissé, örökké lázadó gyomrát. A vándor csak nézte a némán falatozgató gyermeket, s szemébe könny szökött: bár a kicsi láthatóan éhes volt, egy-egy falat kenyeret (mintha csak véletlen tenné) a mellette üldögélõ kutya elé is ejtett.

	A vándor csak nézte, nézte a gyermek vonásait, s csak nagy sokára, mikor végre meg tudott szólalni, kérdezte meg a ház asszonyától;

	– Kié ez a gyermek?

	– Hát ez már inkább csak az Istené… - mondta az asszony, s minthogy vélhetõen jó hallgatóságra talált, tövirõl - hegyire elsorolta az idegennek: hogy, s mint maradta falura ez a kis legényke.

	– De hogy aztán miféle élete lesz szegénynek? – fejezte be a szót – Hisz nem csak árva, még beteg is: hát sok helyet nem fog találni az életben magának… Ki is dolgoztatna szívesen egy ilyen kis szerencsétlent? Hisz az ember szíve is szakad belé, ha csak jõni látja…!

	A vándor megköszönte a felvilágosítást, s  minthogy a kisfiú már befejezte az evést, s újra csak indult volna, hogy valami dolog után nézzen, megszólította: 

	– Merre innen, gyermek? Van-e valami célod, utad, vagy csak élsz, amint élnek az Ég madárkái…?

	– Hát  – vonta meg a vállát Aton – Valahogy úgy… Csak mint az Ég madarai. Nekem is meg kell keressem a szemet, ha élni akarok…

	– És ha én felfogadlak magam mellé; jössz-e…? 

	– Hiszen – kacagott Aton – maga is csak vándor; mit is tudna fizetni? S mibõl? Meg aztán… – komorodott el hirtelen – mit is kezdhetne velem. Kicsi is vagyok még, beteg is… Nem mondom: majd, ha már én is nagy és erõs leszek, mint a felnõttek… De így… Sokat, nagyon sokat kellene még várnia, míg meggyógyulok. Akkor meg másfelé lesz utam, jó uram! – majd látva a vándor értetlen arcát, folytatta – Nékem a Csillagokat kell elhoznom ide, hogy a szegények, az árvák és a megfáradtak is boldogok lehessenek. A Csillagok porát kell a szívekre hintenem, hogy Fény élhessen minden szív rejtekén… 	Az Istennek fénye…

A vándor mosolyintott egyet e szavakra, s így felelt: 

	– Hisz tán épp azért kellesz nekem szolgának… Mert mi van, ha azt mondom neked: én megtaníthatlak hogyan, s miként érheted el a Csillagokat, s miként gyûjtheted össze azoknak Élõ Porát… Még csak nagy, és erõs emberré sem kell válnod!  Vagy ha kell is, (mert valahogy mindenféleképp azzá kell legyél) hát csak szíved és elméd kell erõsödjön s ragyogjon… Hát én csak azt mondom; ne sokat gondolkodj. Tarts velem az úton, s én megtanítom néked a Tiszta Szavak Csodáját, mert csak azon az áron juthatsz el a téged váró, ragyogó Csillagokig. Csak akkor lehet tiéd ez a gyönyörû Álom…



	Aton elgondolkodott. Nem, azt igazán nem mondhatta volna hogy valaha is bántották a faluban, de sokszor már fájt neki az a mélységes szánalom amivel az emberek rápillantottak. 

	– Lehet hogy soha sem lesz belõle “nagy, és erõs felnõtt”? Lehet hogy ezt jelzik azok a pillantások? 

	Nem tudta, csak azt tudta; akár hogy is, neki mindenképp el kell érnie a Csillagokat hogy begyûjthesse az Élõ Fényt… 

    	Még akkor is, ha esetleg soha…

	– Rendben van – mondta – megyek, de csak azzal a feltétellel, hogy ha mégis terhére lennék, hát szól idõben. Nem akarom hogy…

	– Szót se többet! – vágott szavába a vándor, s magához ölelte a kisfiú fejecskéjét. (Lehet; tán csak azért tette, ne lássa a gyermek a szemébe toluló könnyeket…) Aztán kézen fogta, s elindultak mostmár kettecskén, hogy együtt lépdeljenek a verõfényes napsütésben a távoli város felé.



	Az asszony, aki az alku minden szavát hallotta, csak bólintott: 

	– Így van ez rendjén. Ha késõn is, s ha váratlanul is, mégis csak megkerült az elveszett ember… De kár hogy szegény Marina már nem érhette meg… De most legalább apja van szegénynek, ha épp csak egy vándor is…

	Igen; valóban Aton édesapja verekedte vissza magát száz határon át, hogy szívére ölelhesse asszonyát, és sosem-látott gyermekét. De már csak a kisfiút lelhette meg. Õt fogta hát kézen, s miután a temetõben elbúcsúztak Marinától, lassan - lassan eltûntek az országút porában.



	Aton, bár igyekezett nem mutatni, hamar elfáradt. A vándor, aki látta; mint vergõdik szegény a két ormótlan bottal, megállt, s egyszerûen a nyakába emelte a törékeny gyermeket. Így mentek aztán napszállatig, csak néha megállva hogy a vándor hatalmas tarisznyájában lapuló kenyérbõl - szalonnából egyenek, majd hogy a vándor megtömte pipáját, újra csak elindultak. Így értek be aztán a negyedik nap estéjén a városba. A vándor itt letette a gyermeket, s szótlanul lépkedett, csak szeme sarkából ügyelve az álmélkodó fiúcska tétova lépteit. Aton még soha sem járt a városban, hát kellõképp kerekre nyíltak amúgy is hatalmas, kék szemei az álmélkodástól. Soha sem gondolta volna hogy ennyi ember él ezen a Földön! És micsoda pompás ruhák… És a lovak: azok sem holmi sovány gebék, mint a faluban, igaz; nem is ekét és szekeret húztak, de szebbnél szebb, törékeny és mégis erõs kis kocsi-féléket, s a bakon ülõ ember ruhája sem szakadozott rongy volt csupán, de mintha nem is a bakon ülne, hanem a templomban. De még attól is szebb…

	Aton hát csak ment, álmélkodva és gyönyörködve, s nem is figyelt; merre  vezeti a vándor. Az, miután vagy egy negyed órát sétáltak, bezörgetett az egyik ház kapuján. A cselédlány elõször nem ismerte meg az érkezõt, a mellette álló kisfiú miatt még gyanakodott is; netán holmi koldust vetett arra a véletlen. De mikor a vándor megszólalt, a lány majd el alélt a csodálkozó örömtõl: 

	– Hisz ez az uraság kisebbik fia… (Az, akit ki akart tagadni, mert hogy elvette azt a szegény jányt…) Már még azt mondták, odaveszett abban a nagy-nagy öldöklésben. Apja-ura már megbánta hogy olyan szigorú volt… De mindjárt szólok is neki!

Azzal már be is ment, s már a lépcsõ aljából kiabálta: 

	– Nagyságos úr… nagyságos úr! Haza jött a kis úrfi… haza jött…

	A lépcsõ tetején egy öreg, fáradt ember tûnt fel, s csak legyintett: 

	– Ne kiabálj, no… Hiszen nem vagyok süket… - és lassan megindult lefelé a lépcsõn. Erõsen fogta a korlátot, másik kezében bot volt, s látszott: minden lépcsõfok külön szenvedés számára. Mire a lépcsõ aljába ért, a vándor már ott várta, magához ölelve a botjaira támaszkodó, és egyre inkább mit sem értõ kisfiút. Az öregember csak állt, s egy szó nem jött ki a száján. Nem is annyira rég halottnak hitt fiát nézte, hisz tán még fel sem fogta úgy igazán: meg jött akit õ már százszor és ezerszer elsiratott. 

	A gyermeket nézte, amint botjaira támaszkodva, határtalan tisztasággal és bizalommal tekint a szemébe. Nem tudta még  ki ez a gyermek, de mintha a szíve mélyén megmozdult volna valami. Egy emlék, hisz õ is így állt valaha a nagyapja elõtt, botjaira támaszkodva… 

	Csak eztán nézett a fiára, s ölelte azt szívére igaz szeretettel. Apa és fia úgy borultak össze, azzal a rég lelkük mélyén õrzött, erõs férfi-zokogással, mintha a fiú valóban abból a Másik Világból tért volna vissza. Aztán hogy kissé megnyugodtak, megszólalt a “vándor”: 

	– Ez a legényke… az én fiam, édesapám…  Az én kicsiny fiam, aki meg akarja  keresni a Csillagokat, hogy a szívek rejtekére szórhassa azoknak Élõ Porát… 



	– Tán tíz esztendõ telt el azóta, hogy Aton és a “vándor” elõször találkoztak. Tíz esztendõ, és Aton már tudta: belõle soha sem lesz “nagy, és erõs ember”…

	Legalább is úgy nem, ahogy õ azt még gyermek-fejjel elképzelte. De mégis csak nagy lett, nagyobb mint sok - sok embertársa, és erõs lett, hisz Isten néki adta a Tiszta Szavak Erejét…

	- A Szeretni - tudást és a Tisztaságot adta néki Isten, s azt a végtelen Csodát, hogy gondolatai szárnyán felszállhatott, fel-fel a magas fellegek fölé, begyûjthette, s szétszórhatta a szavak, s a betûk szárnyán a szívébe rejtett Élõ Csillagport hogy annak parányi, de Égi fényességû porszemei vigasztalják és éltessék aztán az emberek sebzett szíveit, s hogy megmutathassák a fájó, a zokogó, szenvedõ Emberiségnek 

						 – az Isten Éltetõ, Igaz Mosolyát…























        					Ha igazán szereted…





    ~ Kopár ágak között ringott a fészek. 

Már rég nem hangzott fel a közelben madárcsicsergés, hisz már október volt, a csöppnyi vándormadarak már rég elszálltak Dél felé, hogy ott próbálják meg túlélni a számukra elviselhetetlen telet. Ott, ahol csak a Természet többi veszélye fenyegette õket, s nem a fagyhalál. 

Antek egy reggel mégis valami fájdalmas - panaszos csivitelésre ébredt. Meglepetten nézett ki az ablakon, bár úgy tudat alatt szinte meg volt gyõzõdve arról, hogy még mindig álmodik. 

     De nem álmodott! 

Az ablak alatti körtefán, az elhagyott fészekben valóban egy apró, frakkos-mellényes kis madárka gubbasztott. Egy kis fecske, de hogy mit keresett az még mindig itthon, mikor a társai már ki tudja; hol jártak, az Antek elõtt rejtély volt. Óvatosan kinyitotta az ablakot, s a konyhából csent húsdarabkákkal igyekezett becsalogatni a didergõ madárkát. Nem szerette volna ha épp az õ ablaka elõtt fagy meg, hisz már az is kész csoda volt, hogy még egyáltalán élt…

A csöppnyi tollas elõször ijedten rebbent fel az ablakszárny nyikorgására, majd visszaült az ágra, és szemmel látható érdeklõdéssel, szinte kíváncsian nézett Antekre. Majd mint aki úgy döntött; a kisfiú nem lehet veszélyes rá nézve, békésen csipegetni kezdte a húst, s észre sem vette, hogy a végén már az ablak párkányon is belülre került. Antek csak ezt várta: hirtelen becsukta az ablakot, s a kis tollas már bent is volt. Az ijedtében elõször meglebbentette szárnyacskáját, de két-három fájdalmas füttyögés után csak a padlóra ugrott le, hogy ott egybõl az ágy alá meneküljön. Onnan füttyögte aztán a rémület s a tanácstalanság kétségbeesett dallamát, de hamar megnyugodott. Ez érthetõ is volt, hisz míg odakint dermesztõ hideg; idebent barátságos meleg, csend és nyugalom volt. No, meg élelem is, s azért az sem egy megvetendõ dolog…

Antek félt, hogy anyja nem engedi megtartani a madárkát, hát nem is szólt róla, a gyermekeknek azzal a szinte öntudatlan gondolatmenetével, hogy: amirõl nem beszélünk, az tulajdonképp már nincs is… Épp csak a reggeli szalámiból rejtett el egy kisebb darabot, hogy még indulás elõtt felszaladjon vele kis védencéhez. 

	Annál nagyobb volt a meglepetése, mikor haza érve az iskolából, anyja rögtön azzal fogadta; Tudod, szép hogy enni adtál a madaradnak, de legközelebb ne feledkezz meg a vízrõl se, mert szomjan pusztul  szegényke…

     ~ Hát így került a családba Ficseri, a csöpp kis fecske. 

Apa, aki korán kelt, s mire Antek felébredt, már rég a gyárban volt, csak délután értesült róla: Megszaporodott a család… 

Mindjárt fel is mentek mindhárman Antek szobájába, s két perc múlva már apa hatalmas kezei közt lapult a madárka. 

	– El van törve a szárnya, azért nem repült el, a többi fecskével… - mondta apa, és mire a mondatot végigmondta, már egy rövidre kopott ceruza és némi géz segítségével rögzítette is a tört csontvégeket. Aztán letette Ficserit Antek asztalára, s azt mondta; 

	– Gondoskodni kell róla most már tavaszig. Addigra biztos meggyógyul, s a társai is visszatérnek…

Aztán lement a pincébe, s kisvártatva egy öreg kalitkával a kezében tért vissza. Igaz, hogy ajtaja nem volt, de nem is kellett. Kényelmesen berendezték Ficserinek, beemelve a faágról a régi fészket, s miután kibélelték, Ficseri úgy sétált be a kalitba, mintha mindig is ott lakott volna. Antek, mint afféle gondos madarász, etetgette, dédelgette az õ kis barátját, s csak néha engedte meg egy-egy fiúnak, hogy eljöjjenek “madár-látni”, mert bár õket egybõl elfogadta Ficseri, de az idegenektõl láthatóan félt. Ha már csak idegen hangot is hallott, gyorsan leugrott a parkettára, és iszkolt be az ágy alá, ahogy csak beteg szárnya és két apró lába bírta. 

Antek hát nem is erõltette tovább, s inkább csak a nappaliban beszélgetett a fiúkkal. De legszívesebben fent volt a szobájában, a madárkával. Ilyenkor hanyatt feküdt az ágyán, s míg Ficseri az õ külön kis nyelvén mesélt neki, õ elképzelte azokat a tájakat, amerre most a többi fecske volt, s amirõl szerinte a madárka mesélt. Egy idõ múlva, mikor már szinte teljesen meggyógyult Ficseri szárnya, már nem a kalitból csivogott ki, de felszállt egyenest Antek ágyára, ott megült a párna sarkán, s már ott súgta tovább Antek fülébe a Titkokat, melyeket bár tán sosem látott, de vérével és génjeivel örökölve épp úgy tudott, mint bármely más társa,  aki már átkelt a hatalmas mélységek felett a még hatalmasabb magasságban…



    Így, ebben a békességben jött el aztán a karácsony, a fa alatt mindenki ajándékával, beleértve természetesen Ficse-rit is, aki dalát, és mókás ugrabugráját adta nékik cserébe a sok-sok szeretetért és a gondos ápolásért. 



  Aztán elmúlt a karácsony, és lassan-lassan elmúlt a tél is. A fák már bontogatták rügyeiket, néha hívogatóan integetve Ficserinek, aki egyre szótlanabb lett. Már nem szállt Antek párnájára, hogy meséivel röpítse át az ébren-álmodásból egy álmodott  valóságba, már csak gubbasztott az ablak elõtt, onnan nézve az ébredõ Világra, és Antek bizony megijedt; tán beteg szegény… 

- Nincs semmi baj…- mondta apa, akinek Antek elmondta az õ nagy bánatát. Mert Ficseri már nem csak hogy nem dalolt, de enni sem evett. - Nincs itt semmi baj…  - ismételte meg apa - De arra készülj fel, hogy még négy-öt nap, és el kell õt engedned. Már meggyógyult, és már hideg sincs. Társai is visszatérõben vannak, hát amikor megjelenik az ablakod elõtti fán az elsõ fecske, vissza kell engedned õt oda, azok közé, akik közé õ tartozik…



  Antek, aki a maga hét esztendejével még nem mindent értett, s csak annyit hallott ki apja szavaiból, hogy el kell veszítenie kis barátját, keservesen sírt. 

 – Nem adom Ficserit! Õ az én kisfecském… - mondta zokogva, s felrohant a szobájába. 

Anyja tanácstalanul nézett az apára: Most mit tegyünk?

Apa Antek után ment, s leült a még mindig zokogó kisfiú ágyára. Megsimogatta a fejét, s megkérdezte: 

- Mondd csak, Antek… Igazán szereted te ezt a madarat?

- Hát persze! - hüppögte a kisfiú - azért is nem akarom hogy elmenjen tõlem…

 - Pedig ha nem engeded el, nem is szereted igazán. Hisz azt te is látod, hogy Ficseri már nem érzi itt jól magát. Már hiányzik neki a szabadság, és hiányzanak a társai… Õ szabadnak született, és szabadon tud csak élni. Ha tovább itt tartod, megölöd õt…

     Mert tudod, Antek, a Szeretet már csak ilyen. Van, hogy egy életen át együtt maradhatsz azzal akit szeretsz. Mint anya, meg én… De van, mikor le kell tudnunk mondani egymásról, amikor el kell tudnunk engedni azt, akit szeretünk, ha neki úgy a jobb. 

- Te is csak akkor szereted igazán ezt a kismadarat, ha azt tudod választani, ami neki jobb, s nem azt, ami a te szíved szerint való…  Hát, gondolkodj el ezen fiam, aztán dönts a saját belátásod szerint! - azzal felállt, s otthagyta Antek szobáját, benne a hüppögõ kisfiút, s az egyre bánatosabban, s egyre bágyadtabban gubbasztó madarat. 



  Antek, miután magára maradt, egy darabig még csak sírdogált. De már gondolatai mélyén kezdtek fészket rakni apja szavai:

   – Ha tovább itt tartod… – Le kell tudnunk mondani…   – Szabadnak született… – Megölöd õt… 



  Buksi fejecskéjében csak úgy kavarogtak az idegen-szerû mondatok. Ez volt az elsõ eset, hogy apja úgy beszélt vele, mint a komoly felnõttekkel szokás. Nem utasított, pláne nem parancsolt, csak kért, s e kérést meg is indokolta, s minél tovább tûnõdött szavain a kisfiú, annál inkább úgy érezte; igaza van. El kell engedni Ficserit… Hisz való igaz, hogy egy fecskének a fecskék közt a helye, s nem az õ hálószobájában. Amíg tél volt, és Ficseri beteg volt, addig más volt a helyzet, de ez a helyzet most megváltozott. 



   Odalépett az ablakhoz, és óvatosan két kezébe vette Ficserit. Leült vele az ágy szélére, s most õ kezdett el mesélni a madárkának. 

  Mesélt neki az érkezõ tavaszról, a visszatérõ társakról, s a közeli szabadságról. De beszélt neki a Szeretetrõl is. 

	– Elengedlek, mert neked úgy a jobb. De a fészket ide teszem a faágra. Azt már úgy is ismered, és legalább nem kell új fészket raknod. Persze, ha akarsz, azért rakhatsz másikat, csak ne menj túl messzire… Akkor én is láthatlak, te is idejöhetsz élelemért, vagy egy kis vízért, és szabad is vagy… Akkor mégsem veszítelek el igazán, tudod?

   – És két nap múlva, mikor az elsõ fecskepár csivitelni kezdett a kertek alatt, Antek sarkig tárta  az ablakot. 



  Ficseri elõször csak a párkányig totyogott, majd visszapillantott a fiúra, mint aki megkérdi: 

    –  Tényleg kiengedsz…?  – Szabad vagyok…?

Antek a könnyein át mosolygott rá, és mint aki érti a kérdést, még utoljára szólt a madárhoz:

	– Aztán el ne feledd, mit beszéltünk meg! Itt mindig vár víz és élelem… Ide visszajöhetsz, ahányszor csak akarsz…



   Hát a régi fészket ugyan nem Ficseri foglalta el, hanem egy szorgos cinke pár, de azért Ficseri sem feledkezett meg szaváról. Mindjárt Antek ablaka fölé tapasztotta a fészkét egy kényelmes kis sarokba, s kis idõ múlva Antek örömmel üdvözölte a fecske-asszonyság, s nem sokkal késõbb az alig kikelt fiókák örök-éhes, boldog csiccsegését. 

  Ficseri, ha nagyon elfáradt a sok élelem utáni röpködésben, le - le szállt Antek párkányára, hogy igyon, s elmesélje a kisfiúnak; 

	–  Milyen szép az Élet! Milyen jó a fészek! Milyen jó a szabadság, és milyen, de milyen boldog az õ csöppnyi szíve… 







      					A Három Halom falva…





   ~ Harmatos fûben lépdelt a Hajnal, a Hajnal nyomában lépdelt a nyáj, s a nyáj nyomában lépdelt Armis, a kis pásztorgyerek. 



   Innen jött csak, a szomszéd faluból, terelgetve - vezetve a nyájat, mely a tilinkó fürge dallamára vidáman, szinte táncolva lépkedett, néha - néha hajolva csak a földig, hogy a zsenge fûbõl harapjon egyet. 

Armis két esztendeje járt már a nyájjal, bár még alig hét esztendõs ha lehetett. Tavasztól õszig a nyájjal volt, õsztõl télig a városban inaskodott egy cipészmester mellett, aki bizony megdolgoztatta a szállásért - kenyérért. S korántsem a cipészmesterség munkáit végeztette a kis árvával, de a ház körül adódó, összes piszkos munkát, s Armis, ha csak nem akart a Tél jeges karmai közé kerülni, mint oly sok árván élõ társa, bizony szó nélkül kellett végezzen mindent, s még így is gyakorta kijárt neki a verés. Már az is elég volt a gazdának, vagy ahogy õ Armissal hivatta magát: a Mesternek, ha Armis ferdébb szemmel nézett a söprûre vagy a serpenyõre, mint ahogy õ azt elvárta, de már az is, ha Armis nem kezdte rögtön dalolni a Mester kedvenc nótáját, amikor annak tán még eszébe sem jutott úgy igazán. 

   Mert Armisnak gyönyörû hangja volt. Esténként, mikor a Mester már bezárta a boltot, elõvett egy liternyi bort, s a kisfiút maga mellé parancsolva daloltatott vele sokszor hajnalig. 

   Nem is csoda hát, ha a kicsi másnap szinte mindent kiejtett a kezébõl, s az sem csoda, ha a Mester ezért szinte percenként nyakon teremtette szegényt. De Armis csak tûrt, dolgozott, és dalolt. Egyre többet dalolt, mintha e dalokba akarta volna önteni kicsiny szíve minden bánatát. 

Dalolt, ha hullt a hó, és dalolt, ha fújt a szél, amint dallal köszöntötte a ritkán felragyogó, erõtlen Napot. 

És dalolt, ha kint járt a réten, s ha nem dalolt épp, hát tilinkója szólt helyette édes-bús szavával. 

   Így élt hát Armis már második éve, mióta anyja is elment, mint elõtte apja és két kistestvére. 

A gyermek hát olyan egyedül volt, olyan árván, mint a kicsi ujjam. Talán még annál is árvább volt, bár ezt nem lehet bizton tudni…

Elég az hozzá, hogy épp kifelé indult a nyájjal. Ugyanazzal a nyájjal, mint az elõzõ évben, bár amíg az elõtte való esztendõben csak nappal volt a jószággal, s estére beterelte õket, ez évben már éjjelre is kint kellett háljon, s csak akkor látott ember-félét, ha a kenyeret hozták neki, vagy ha egy másik nyájjal hozta össze a véletlen. 

Mert a falu bizony minden településtõl messze esett. Nem is volt úgy igazán falu, tán még csak rendes tanya sem, de az ottaniak, már csak büszkeségbõl is falunak hívták. Mesonzin-falvának. 

Hogy aztán ki volt, vagy mi volt ez a Mesonzin, hát azt már végképp hiába is kérdezné a véletlen arra vetõdõ vándor, hisz azt már rég nem tudta a falu legvénebb lakója, a százesztendõs Imorió - bátyó sem. Ez volt a falu neve, és kész…

Armis tehát ment, terelgette a csöpp nyájat, rétrõl a mezõre, onnan megint egy másik rétre, míg egy kis patak szélére nem értek. Itt aztán letanyázott a gyerek, hisz a fû dús volt, a víz tiszta, mint a kristály és a közeli erdõ még gombát is ígért. Tehát együtt volt minden, ami csak a nyájnak, és pöttöm pásztorának kellhetett. 

   Legelgetett a nyáj, tilinkózott a fiú, és sütött az Isten Napja ezer ágra. 

Egy napon aztán, honnan - honnan nem; egy különös idegen vetõdött arrafelé. Megszomjazott, hát megállt a patak partján, s jót ivott, aztán csak leült, és gyönyörködött a gyermek játékában. Még másnap reggel is ott volt. Üldögélt a parton, ahol elõtte nap, s várta, hogy a gyermek játszani kezdjen. De Armis nem játszott. Nem mintha szégyenlõs lett volna, s zavarta volna a kíváncsi idegen, hisz az a patak parton lejjebb ült, egy kis kanyar rejtekében, a gyermek hát nem is tudott róla; micsoda hálás, és értõ közönségnek játszott az este. 

De Armis szíve tele volt bánattal, így nem kívánta a dalt. Legalább is; nem a tilinkó hangját, hisz azokat a dalokat, amiket még anyjától tanult, nem lehetett olyan szépen elmuzsikálni, mint eldalolni. Épp két esztendeje halt meg az édesanyja, s mivel Armis imádkozni nem tudott, hát dalait küldte az Ég felé, hogy elsírja bennük minden bánatát, s keserves árvaságát. A különös idegen, akit elõzõ nap rabul ejtett a tilinkó dala, még inkább fogva lett, hogy a gyermek tisztán csengõ, üde énekét meghallotta. Nem is bírta tovább a rejtekben. Szép lassan, nehogy a dalba-feledkezett gyermeket megijessze, közelebb lépdelt, s az erdõ szélén megállt. Egy mohos tölgynek vetette hátát, úgy gyönyörködött a csodásnál csodásabb dalokban, majd mikor a gyermek befejezte, együtt törölgette az árvával lehulló könnyeit. Csak most lépett közelebb, s csak most szólította meg Armist, hogy sorra - rendre kikérdezze: Ki féle - miféle, kinek a gyereke, s hogy miféle nyájacskát õrizget oly buzgón…?

  Armis, aki cseppet sem ijedt meg az idegen láttán, hisz oly mély fájdalom ült szívén, hogy tán nem is igazán tudta; nem álmodik-e éppen, szépen elsorolta az õ kis életét: Apja nincs, s már anyja sincs, de más senki sincs kerek e Világon, aki számot vetne rá, ha jõ az éj, s hogy a nyájacska a  Mesonzin-falva tán tucatnyi családjának jószágaiból adódott össze, s õ azoknak a pásztora, vagy afféle…

Az idegennek, aki igencsak fényes, úri gúnyában volt, megtetszett a legényke. Már nem csak játékát, s dalát szerette benne, de egész nyílt, és értelmes kis valóját, és szerette benne az árvaságát is, épp úgy, mint a büszke szót mellyel kiejtette: Én volnék a pásztoruk…

  Úgy mondta ezt, olyan magabízó öntudattal, mintha legalábbis azt közölte volna az idegennel: “Én vagyok a király…”

	Bár ezt azért talán mégsem mondta volna… Vagy ha mondja is; hát az idegen egész biztos nem hiszi el! Tán még jót kacagott is volna, ami érthetõ is, hiszen Õ volt a király…!

    Õ volt a király, mégpedig személyesen. Csak éppen egy afféle eltévedt király volt, aki a vadászat hevében valahogy elkeveredett a vadász-társaságtól, s a véletlen épp erre vezette. No meg lovának ösztöne is, mely megérezte a víz szagát, s egyenest ide poroszkált lovasával. Most a patak partján legelészett, s csak messzirõl ügyelt a fülének kedves dalra. Jött volna közelebb õ is, ám a béklyó nem engedte, így csak távolról hegyezte füleit, mintha minden egyes hangját meg akarná jegyezni a dalnak, s tán még a ritmusát is… 

A király (aki nem mondta meg a gyerkõcnek hogy õ egy igazi király, mert tán az épp úgy nem hitte volna el) miután meghallgatta a gyermek történetét, s azt is, kitõl, s mikor tanult meg ilyen csodálatosan dalolni, megkérdezte Armist: 

	– Aztán ha én adnék neked hat rend ruhát minden évben, s mellé még foszlós kalácsot, s pecsenyét is minden napon; eljönnél e velem, hogy nékem és enyéimnek dalolj ezután?

Armis, aki elgondolkodott, sokáig nem felelt. A király, látva hogy a gyermek töprenkedik épp, elment, hogy elhozza az almásderest, s mármost az erdõ szélre kösse, ahhoz a fához, melynél nemrég még õ álldogált. 

	– Aztán, merre mennénk, jó uram? - kérdezte Armis, kellõképpen megcsodálva a gyönyörû lovat. 

	– Csak ide  fel, kisöcsém… Csak ide  Budára, a várba …

Armis egy ideig megint csak hallgatott, majd mélyet sóhajtva így szólt: - Nem megy az úgy, jó uram… Nem megy biz' a, semmiképp sem… Nékem itt kell maradnom, hisz minden kincsem itt van, a faluban…

Elcsodálkozott a király: 

	– No csak! És miféle “kincseid” vannak tenéked, amit nem adhatsz semmi pénzért?

	– Keserves kincsek azok, jó uram… – felelte Armis – Az egyik alig három, a többi épp ma két esztendõs… Három, lassan süppedõ halom… 

  Egyik apám testét rejti, a másik anyámat óvja a széltõl is, míg a harmadikban két kicsiny testvérem alussza immár örök álmát… Hát õk az én kincseim, s bizony, jó uram, nincs kendnek annyi kincse, annyi aranya, amiért én itt hagynám azt a három halmot… 

   Azon felül itt van ez a balga nyáj… Ha én elmegyek; ki fog dalolni a kisbáránynak, és ki vigasztalja a szenvedõ állatot, ha annak tövis vérzi meg a lábát? Kendnek, jó uram, dalolhat más is, s még tán szebben is, mint én… De ha más jõ ki ezekkel a báránykákkal, más bizony aligha fog nekik dalolni… Nekik hát nagyobb szükségük van rám, mint kelmednek, így ha meg nem sértem, maradnék…

  A király csak szájtátva ámult és bámult; micsoda okos kis gyerkõcöt vetett elébe a véletlen. De már nem volt érkezése, hogy a maga igazáról próbálja meggyõzni õt. Idõ közben a vadásztársaság utól érte, hála a lovak kiváló szaglásának, mely a nyomába vezette kíséretét. 

  Armis csak ekkor eszmélt rá: kivel is beszélt az imént oly magabízó hangon. Hogy kinek is mondott õ az imént nemet…

A király odalépett a gyermekhez. Csöndesen megsimogatta bozontos üstökét, s így szólt a mellettük ácsorgó társasághoz: 

  – Látjátok - e, urak? Ennek a kicsiny gyermeknek én épp csak nem a fele királyságomat akartam felkínálni, hogy udvaromba édesgessem dalnokomnak. De õ nemet mondott. Nemet mondott három halom kedvéért, melyek szívét e földhöz kötik, és nemet mondott ezért a pár bégetõ jószágért, mert elõbbre tudta tenni magában ezek érdekét a maga jóléténél…   



   Ej, urak, urak…  Mikor fogom én azt valaha is megérni, hogy hazája hegyeit egyõtök is oly szentnek érezné, s oly odaadó hûséggel õrizné, mint e gyermek azt a három, süppedõ halmot ott a temetõ szélén… 

	Mikor fogom én azt megérni, hogy egyõtök is oly fontosnak tartsa országunk népeit, mint ez a kicsiny gyermek e néhány oktalan állatot…?



		Azzal a király felült a lovára, s elporoszkált a falu irányába. 



   Azontúl Arimon nem szolgált telente a városban, s nem hált többé az istállóban, de bizony a falucska önjelölt bírója vette gyámsága alá, éspedig a király parancsolatjára. Azóta már a falucskát is joggal nevezik lakói falunak, bár a neve megváltozott. Azóta nem Mesonzin - falvának, de bizony A Három Halom - falvának hívják, szintén a király parancsára… 



      Arimon élete hát jóra fordult. 

~ De ha a Tavasz újra zöldbe öltözteti a fákat, s az ágak közt megszólalnak az ébredõ madarak,  Arimon csak úgy elindul a csöppnyi nyájjal  mint azelõtt, hogy vigasztalja õket dalával, s hogy tilinkóján versenyt trillázzon az Isten égi dalnokaival…



























         A kis Százszorszép igaz Meséje…





  ( Aranyló színnel kelt fel a Nap, és arany sugarakban fürdött a Világ, mintha minden apró kis fûszálra egyenként terítte volna az Örök-nagy Isten, éltetõ Mosolyát… 



  Elõször még nem értettük; mit jelent a szokatlan ragyogás, aztán ráébredtünk: nem bírta már viselni Isten, hogy sárban lássa vergõdni minden Élni-teremtett hajnalát. Leküldte hát Nap sugarát az Ég magasából, de a Nap többé nem látta - nem láthatta - hogy tiszta, Élõ Fénye nyomán bárha csak egyetlen Szív is fellángol… Visszabújt hát nagy sietve, elrejtõzött felhõ-ágyba, s aztán már csak Isten könnye hullt a Teremtett Világra, hogy harmattal s esõvel fedjen be várost, falvakat, majd az erdõket, s réteket, mint ki lemosni vágy' könnyeivel a szívekre dermedt fekete rémeket. Aztán jeges haragját küldte; hóval s faggyal fedve be az Életet, bízván; tán a Tél szigora elriasztja  a szívekben élõ gyûlöletet…   

    Látta azonban; mit sem ér könnye, s haragja, hát közönyét küldte a vad Világ színére, s hagyta; ki mit vetett el Mezõin, munkájának akként érjen be a bére. 

  Egy nap aztán mégis letekintett, kíváncsin: vajon lent mi zajlik? Elküldte újra izzó Sugarait, el a cifra palotákig s a legnyomorúbb viskóig. 

  De a paloták mélyén megdermedt az Élõ Sugár, mert megdermesztette a szívekbõl hozzá érõ, mély-sötét gyûlölet, mely nem lát meg Szíveket és Színeket, s nem lát meg csak Pénz-csinálta, hamis szeretet-gyöngyöket. Tovább szökött akkor a megdermedt Sugár, hogy egyenként pillantson be minden ház ablakán, de csak mit nagyban látott a palotában, azt látta kicsiben ébredni minden ember gond-árkolta homlokán. Még tovább lebbent aztán, s egymás után járta be a falvakat, de kiben önnön Tiszta Fényét láthatta viszont; útja során bíz' egyetlen egy ember sem akadt… 

   Így ért el aztán a Föld szélére, egy vad, sûrû erdõ rejtekére. Megállt  itt is, s fürkészte a vadakat, azok szívének rejtekén keresve az élni teremtett Álmokat, mikor hogy, hogy nem; pillantása egy kis kunyhó parányi ablakán megakadt. Megakadt, s felragyogott, betöltve mosolygó Fényével a holtnak-hitt erdõ mélyét: egy kis cserépben, friss vízzel öntözve egy Százszorszép emelte fel épp kicsinyke fejét. Mellette egy apró gyermek, ki kannájából locsolta meg az imént, lágy mosollyal, kedves szóval biztatgatva, s megígérve hogy elhozza, s néki adja egy napon a Fényt; az Isten Örök, Ragyogó Szeretetét.



   Ezért mosolygott hát a Nap, hogy igazzá lehessen az Ígéret, amit egy oktalan csöppség adott szívébõl egy cserépbe ültetett, törékeny Életnek. Mosolygott a Nap, mert mosolygott az Isten is, bár közben tán azon tûnõdött: 

   Hogy-hogy emlékszik még Rám bárha ez a kicsinyke gyermek is? Hisz amerre jártam, s amerre néztem; feledtek már rég az Emberek… Nem kérték Fényem és nem kérték csókom, s bezárták elõttem mind a Szeretni kapott szíveket. Honnan hát e Reménység, és honnan e Hit mi élteti e kicsiny gyermeket? S honnan a Bizalom, mi erõt ad néki, hogy a semmi kis virágnak Fényem ígérje, s éltetõ Szeretetemet? 



  Feljebb emelkedett hát Istennek Napja, míg el nem érte az Ég zenitjét. Ott megállt egy percre hogy kissé megpihenjen, s újult erõvel folytassa a szemlét. Hiába nézett végig azonban a Föld túlsó oldalán: csak nem és nem lelte magyarázatát a Tiszta Derûnek a magányos kisfiú homlokán. Nem lelte okát a Hitnek s a Reménynek, mert nem látta másutt árnyát sem élni, hát újra és újra visszatért, bízva: okát egy napon majd mégis csak megérti… 

   Teltek a percek, az órák: napok, hetek jöttek: Ott élt az erdõ mélyén a kicsinyke gyermek. Patak vize hûs cseppekkel naponta itatta, vadalmafa gyümölcseit mind a lába elé szórta. Mókus-sereg játszott véle mikor a Nap ébredt, szarvas-anyó adott néki délidõben friss tejet. Esténként a gombák mind kedvét keresve dugták ki apró fejüket, hogy éhét elverhesse. Gyémánt-tükröt elébe a kristály-patak tartott, arany-szálat, ezüst-sugárt a Nap, s a vén Hold játszott. Csillag fénye gyöngy-gyel szórta be csöppnyi otthonát, s altatódalt a szellõ zúgott, õrizve az álmát…



   ( Így teltek az évek, szálltak mint a fecskék, hol felvillanva, hol elmerülve az Idõ örök áramában ahogy a fecske száll fel, s merül alá a lég örök-kavargó sodrában. Teltek az évek, felnõtt lett a gyermek, nyoma sem élt már, mert nem élhetett szívében a Meséknek. Rideggé lett a hûs patak is, és némává az Erdõ: Így tûnt el a Mesék árja, mint tovaszálló felhõ… 

  S egy napon az Isten hiába tekintett le Nap-szemével a régi örömre várva; nyoma veszett a gyermeknek, a kunyhó üres volt és árva. Nem járt arra szarvas-anyó, hisz tejet kinek is vinne? Nem ugrált a mókus sem, elszállt pajkos kedve. Nyoma veszett a gyermeknek, és a Tiszta Ígéretnek, amit az a kicsiny gyermek adott egykor egy parányi Életnek.



  Bánatosan, végtelen magányban emelkedett útján a vénséges-vén Nap, s már-már azon volt; elrejtõzik örökre, s többé nem küld a holttá-lett Földre egyetlen éltetõ Sugarat. 

  De amint a következõ napon az öregedõ órák lágy, egy-hangú ritmusában emelkedve újra búsan az Idõ áramában, egy parányi sugára még utószor a földre szállott, s meglelte a ház tövében rejtõzõ Virágot. Ott ringott csendben valami földön túli örömben, hisz szirmain az Ígéret minden melegét õrizte. Ott izzott benne a gyermek egykor-élt Hite, és örökéül maradt a gyermek mély Szeretete, mely gyökerét ön-tözte, széltõl is óvta, majd végsõ ajándékul néki az Örök Kincset adta. Mert érezte a gyermek; egy nap útra kell keljen, de ahová õ megy, nincsen mit bátran elvigyen. Nem vihette magával a Tiszta Boldogságot, és nem vihette magával a feléledt virágot. Nem vihetett Álmot, sem Égi Ígéretet, mert ahová mennie kell, már megölték a Szeretetet. 

  Elindult hát halkan, fájó könnyet ejtve, kicsinyke virágját a fal tövébe rejtve: az óvja széltõl, és az rejtse el fagyban, hogy csak az találhasson rá, kiben még az Igaz Szeretet van… 



   Így lelt rá a százszorszépre, s százszorszépben az Emlékre Isten élõ Tiszta Fénye… 

Azóta is õ vigyázza, s harmat-könnyel locsolgatja. Szélnek hátán ringatgatja, est árnyával betakarja. Télen hó-szín ágyba dugja, Tavasz jöttén megcsókolja: hadd nyíljon ki szép virága, mosolyogva a Világra.



  Így van ez már évek óta: ezer Tavasz kelt azóta, ám a kicsiny virág ezer szirma minden évben megújhodva, azt az Egy Ígéretet várva boldogan mosolyog a Fény-sugárra…



   Ekként õrzi köztünk azóta, mélyen bimbó-szívébe zárva Isten százszor szép Virága az egykor-élt tiszta gyermek Hitét, s Ígéretét: Hogy egyszer, egy Tiszta Napon, megébredõ, lágy hajnalon, Élni, s Éltetni kész Csoda-napon a tavaszi Szél majd szerte fújja, s ráteríti a Világra mégegyszer - s tán utoljára -  ezer-szín szirmával, aranyló virágporával  az Isten élõ, és élni vágyó, Örök Szeretetét… 

































       			Csillag vagy — magadért…







  ( Emlékszem; õsz volt… Õsz vége. Sokat, nagyon sokat esett akkoriban. Apró szemû, hideg esõ esett, fújt a szél, hát semmi kedvem nem volt reggelente kibújni a jó meleg sutból ahol két kisebb testvéremmel háltunk… – kezdte meséjét az öreg Ágoston, aztán komótosan elõvette hosszú szárú pipáját, megtömte, kis parázzsal meggyújtotta, majd csendeskén pöfékelni kezdett, mint akinek esze ágában sincs folytatni a megkezdett történetet. Mi, kicsiny gyermekek már jól ismertük ezt a szokását, tudtuk: azt várja hogy noszogatni – nyúzni kezdjük, követelve tõle a mese folytatását. Hát kedvére tettünk, s köré állva kérincséltük:

  – Folytasd, apó! Hadd tudjuk meg, hogy, s mint volt akkor…

Az öreg egy kis idõ múltán kivette szájából a csutorát, széles-kedvesen elmosolyodott, s azt mondta:

   – Ni csak! Micsoda kíváncsi gyerekecskék vagytok ti… No, de nem bánom, akár folytathatom is, 'iszen úgy sincs most éppen más különösebb dolgom… - azzal kényelmesen hátradõlt, megvárta míg mindnyájan letelepedtünk elébe, a nagy, vastag rongy-szõnyegre, még kettõt – hármat pöfékelt, aztán ismét belevágott a kitudja hányadszor hallott, mégis mindig új történetbe…



   – Szóval, amint mondtam, esett. Esett, hideg volt, hát csak vissza-befordultam a kuckóba hogy tovább álmodjam csodálatos álmom. Hogy mi volt az az álom, már ugyan meg nem mondom, mert azt már rég elfeledtem, csak arra emlékszem, hogy szép volt. No, meg aztán arra is, hogy anyácskám, mint minden reggelen mióta az oskola megnyílt, édes szókkal keltegetni kezdett:

  - Ébredj, kis hétalvó, mert ellopják az oskolát…

Máskor, még alig egy héttel azelõtt is kacagva pattantam ki a zugból e szókra, hogy nagy-sietve épp csak kimossam szemembõl az álom maradék morzsáit, s megigyam a csupor frissen fejt tejet, aztán a karéj kenyeret marokra fogva, s már menet közben rágogatva az oskola felé iparkodjak, ahogy a falu többi gyereke is mind. Egy hete azonban eszem ágában sem volt felkelni reggelenként. Inkább hogy még szorosabbra zártam a szemem, s csak halk, panaszos hangon kérlelgettem anyácskát:

  – Hadd ne menjek többet, anyácskám… 'Iszen olyan cudar egy idõ van odaki ma is, hogy még a kutyát is inkább behíják, nem még hogy kifelé küldözgetnék ebbe a vad szélbe! Vagy te tán nem hallod, anyám; mint trombitáz' az a kéménybe'?

  Anyácska egy percig fülelt, mint aki arra kíváncsi; vajon igazán trombitáz - e az a szél avagy sem, holott õ már régóta fenn volt, már az állatokat is rendbe tette egy szálig akkorra, meg is etette õket, hát tudván tudta hogy fúj a szél, éspedig nem is kicsit. Egy ideig így fülelõdzött, aztán mégis csak rám szólt újra:

  – Ne légy szamár, kisfiam! Másnak is fú az a szél, és mégis nekivág az útnak. Pedig hát nem is minden gyereknek van még ilyenkor lábbelije, mint tenéked! Hát csak ugorj ki hamar, oszt' indulj, mert elkésel, aztán a tanító úr mérges lesz. Tán még el is fenekel, s mi még csak azt sem mondhatjuk neki apáddal hogy nem volt igaza. 

  Erre aztán már mégiscsak ki kellett kászálódnom a jó meleg sutból, s még az sem tudott megvigasztalni, hogy anyácskám a saját kendõjét is körém tekerte a szél ellen; meg ne fújjon valamiképp…

  Felkászálódtam hát, megittam a csupor meleg tejet, de már a kenyeret csak zsebre vágtam, de mindjárt a kezemmel együtt, aztán úgy léptem ki az ajtón. 

  – Majd jó lesz az még a nap során… - véltem a karéj kenyérre gondolva, aztán megszaporáztam a lépést, hogy mielõbb rátérjek a fõutcára, ahol már nem követhette léptemet anyácskám óvón figyelõ szeme. A többi gyerek már jócskán távol járt, úgy félúton a falu és az oskola közt, s én egyáltalán nem igyekeztem hogy utolérjem õket. Innen, a sorról ugyanis csak egymagam jártam, és úgy éreztem már a kezdet kezdetétõl; valahogy kilógok a többiek közül. És ez valahol, valamiért így is volt, még akkor is, ha meg nem tudtam volna mondani; mi az, amiben annyira különbözöm tõlük… Igaz; õk nem voltak cigányok, mint én, hát nem is itt laktak a soron, hanem a faluban, jó néhány utcányira tõlünk. Eddig észre sem vettem hogy különbözõek vagyunk, hisz eszembe sem volt effélére figyelni. Bár az is igaz hogy addig sem játszottunk együtt túl gyakran, mert õket tiltották tõlünk a szüleik, ahogy bennünket is óvtak tõlük:

   – Ne menj a közelükbe se, nehogy bántódásod essék… - mondogatta mindig az én anyám is, hát csak elvétve játszottunk együtt, s akkor is csak a távolabb esõ tavacska partján. De akkor még egyszer sem tûnt fel, mennyire mások õk, mint én, vagy a soron lakó, többi gyerek. Most azonban úgy éreztem, mintha egy másik bolygó szülöttje volnék, annyira elütöttünk egymástól mindenben. Még csak beszélni sem egyformán beszéltünk, így hamar elegem lett az oskolából. Egy darabig ugyan eljártam, de csak azért, mert nem akartam anyáméknak szomorúságot okozni. De amikor már úgy éreztem hogy az egész gyerek-sereg rajtam nevet titokban, elhatároztam hogy nem megyek többé. Ezért is próbáltam már egy hete minden reggel meggyõzni anyácskámat, hogy mostmár hadd ne kelljen mennem, de hiába. Így aztán végül mindig elindultam, de félúton, amikor tudtam hogy anyám már nem láthat, csak félrekanyarodtam, és elrejtõztem egy üresen álló útszéli kalyibában. Itt vártam ki aztán míg a többiek hazafelé indultak, hogy miután eltûntek a szemem elõl, én is elinduljak haza, mintha az iskolában lettem volna. Idáig még sikerült is ekként kicselezni a szülõi szót, s hogy hazafelé indultam, azt hittem így lesz ez ma is. De még le sem nyomtam a konyha-ajtó kilincsét, még be sem léptem igazán, már tudtam: baj van… Baj, éspedig nem is kicsi!

   Sietve megfordultam hogy vissza – kiosonjak, de már nem tudtam elszökni. Maga a tanító volt az, aki meghallotta az ajtó rozsdás vasának halk nyikkanását, kilépett a szobából, s már vitt is anyámék elé, mielõtt meglóghattam volna.



   Lehajtott fejjel, szégyenkezve álltam. Tudtam hogy bûnös vagyok, ha nem is abban, hogy nem mentem el az oskolába, de abban mindenképpen hogy azt hazudtam hogy ott voltam. Egy percre némaság borult a szobára, olyan mély csend, hogy az utolsó, bágyadt õszi légy zöngését is hangorkánnak éreztem. Hirtelen sírva fakadtam, és kemény daccal, szinte sikoltva mondtam:

  – Én akkor sem megyek többé oda! Nem akarom hogy kinevessenek, csak azért, mert semmit sem tudok…

	– Tényleg nem tudsz semmit? - kérdezte a tanító, és megpróbálta megfogni a kezem, de elrántottam, úgy feleltem:

	– Tényleg… De hisz maga is tudja! Hisz még a szavát sem értem, nem még amit magyaráz! Igaza van a Kanalas Karcsi apjának… Amikor kértem, hogy engedje hogy a Karcsi is jöjjön, hogy ne egyedül legyek közülünk, már akkor megmondta hogy a magunk fajta jobban teszi ha nem akar odamenni, mert hogy mi csak tudatlan, buta cigányok vagyunk, akik semmit de semmit nem tudnak és nem is fognak tudni soha…

  – Aki ilyesmit mond, az tényleg buta! - mondta határozottan a tanító, aztán így folytatta: Pedig a Kanalas Karcsi apja egyáltalán nem úgy tûnt, mint aki buta, sõt: ha õ nincs, hát igazán nem tudom, ki gyógyította volna meg az én kedves lovamat amikor lesántult, mert hát a falusi népek közül bizony egy nem jött rá; végül is mi a baja. Csak a Karcsi apja tudta, ki is vette a tüskét ami a patkója alá ment, még a sebet is õ kezelte majd' egy hónapon át. Én úgy hiszem, senki sem ért annyira, de még csak feleannyira sem azokhoz a mindenféle orvosságos füvekhez mint õ. És akkor még képes azt mondani, hogy buta, értéktelen ember volna? Hát, minden esetre fura. Lefogadom, hogy a te édesapád is tud valami olyasmit, amit a falusiak közül egy sem! No, Ágostonkám, gondolkodj csak: mire szokták leginkább hívni apádat? Mi az, amit a falusiak senki mással nem végeztetnének szívesen, de még maguk sem állnak neki hanem inkább apádat hívják;  ugyan, csinálná már meg, hisz olyan jól érti a módját…

   Egy kurta percig még haragos daccal álltam anyám és a tanító között, aztán mégis csak elkezdtem gondolkodni:

  – Hisz igaza van a tanító úrnak… - mondtam halkan -  tényleg a Karcsi apját hívják ha beteg állat van valamelyik háznál. Az én apámat meg akkor hívják, ha oszlopokat kell faragni, ékeset valamelyik ház tornácára… De még a templomunkba is õ csinálta a szószéket, meg még a lépcsõjét is, mert hát hogy nem volt honnan prédikáljon a tisztelendõ úr… Meg aztán – mondtam egyre büszkébben csillogó szemmel –  az ostorok nyelére is õ farag afféle kis képeket, hogy azok mutatósak legyenek. Imre bácsi, apám egyik testvére megfonja az ostort, mert azt csak Imre bácsi tud olyan igazán jót fonni, aztán áthozza apámnak, aki ékes nyelet csinál neki. Akkor aztán, ha már több ilyen ostor készen van, a Lajos bácsi, apa másik testvére elviszi és eladja, mert õ meg alkudni tud nagyon. De én… én aztán tényleg nem tudok semmit, nincs énnékem mit keressek abban az oskolában  – fejeztem be már újra lehajtott fejjel, épp csak lehelve a szót, mire a tanító így felelt:

  – Te is tudsz sok olyasmit, amit senki más az iskolában, még akkor is, ha az számodra s elõtted tán semmi, hisz annak a tudásnak birtoklását már megszoktad. Olyan dalokat tudsz, amit senki, és úgy mesélsz, ahogy senki tán az egész Föld színén…  

   S ha netán igazad lenne is, és ma még valóban nem is tudnál  semmit;  akkor is… csillag vagy — magadért!

 Azért a valakiért aki most vagy, és azért, akivé válhatsz egy napon. Csillag vagy önnön Ember-voltodért… 

   Csillag vagy, amint minden más gyermek is az, mégpedig az Ígéret tiszta-szép csillagai vagytok, akik egy napon akár a legnagyobb fénnyel tündökölhettek, éljetek bár fent, avagy lent. 	

   Te is, épp úgy mint bárki más, de csak akkor ha te magad is igazán akarod… 

          				A mi kis “tolvajunk” meséje





   ( Ircsi körülnézett, majd hogy senki sem figyelte, oda óvakodott ahhoz a szekrényhez, amelyben az iskolatáskák voltak elzárva. Egy pillanatra megállt, mint aki a következõ mozdulaton töpreng: “merjem-e?”, majd elszánt arccal fordított egyet a zárban hagyott kulcson, s csaknem derékig hajolva a szekrénybe, sietõs, kapkodó kézzel a táskák oldalsó rekeszében, s a kis uzsonnás-zsá-kokban kezdett matatni. Olyan volt e pillanatban mint maga Hófehérke akirõl a tanító mesélt egy ízben, hisz õ is csak egy keveset vett ki majd' minden gondosan becsomagolt élelembõl, épp csak annyit hogy a másik markában szorongatott csöpp vászonzsákot megtölthesse. Mindez csupán pár másodpercet vett igénybe, de egy fél percnél semmiképp sem tartott tovább. Ismerte a táskák és uzsonnás-zsákok tulajdonosait, így tudta; hol van odahaza bõséggel élelem, s melyiknek tulajdonosa az, ahol csak szûkösen tudják kiporciózni azt a keveset ami a gyermeknek kell. Az ilyen szegényes kis zsákokhoz nem is nyúlt, csak azokból vett ki, amikbe a soknál is többet csomagoltak, s amiknek a fele úgyis csak a szemetes edénybe kerülne. Mikor aztán megtelt a kis zsák, hamar felegyenesedett, s gondosan visszazárta a szekrény ajtaját. Aztán újra körülpillantott, majd hogy a többiek a folyosón futkároztak, õ maga az alacsony iskola-épület egyetlen tantermének hátsó udvarra nézõ ablakához sietett, s hamar kimászott rajta, hogy még azelõtt eltûnjön, mielõtt véget érne a kurtára szabott szünet. Nem elõször kényszeredett rá efféle “élelemszerzésre”, hát tudta hogy a tanító bizony szigorúan megbünteti, ha rajtakapja. Ugyan nem egészen értette; hogy is van az, hogy azért, amiért anyja megdicséri, a tanító megbünteti, de nem is igazán volt most ideje ezen tûnõdni. Ha dicsérik érte, ha nem, ha megbüntetik, ha nem, mindenképp el kell vigyen egy kis élelmet, mert anyja és a kishúga a szó szoros értelmében éheznek. Igaz; õ maga sem éhezik kevésbé, de õ legalább némi bogyót, ehetõ gyökeret, vagy néhány fatörzsre felfutó lósóskát ehetett iskolába menet, míg anyjáék még azt sem…



   Tán ha a kerítés tövéig ért csak el, amikor már hallotta is a szünet végét jelzõ csengõ halkká-lett hangját. Még egy másodperc, s már át is bújt a rozzant kerítés semmi lécei közt, s hamarosan már a poros úton vitték lábai, riadtan és reszketve, mint egy kis ûzött, erdei vadat…

Ment, szégyentõl és örömtõl pirosló arccal. A szégyentõl, hogy megint lopnia kellett, s az örömtõl: ma megint ehetnek mind a hárman: anya is, a kicsi is, s még õ maga is…



   Ircsiék a falu legszélsõ, és egyben a legrozzantabb házában éltek. Csak õk, hárman anyjával és kishúgával, az alig esztendõs Katinkával, mert apjuk már a kicsi születése után elment. Megszökött, alig két hónappal Katinka érkezése után, hogy beteg asszonya, és a szüntelen gyereksírás helyett inkább az országút porát, s néhány hónappal késõbb egy másik asszony házát válassza. Ez utóbbit maga Ircsi látta, amikor egy hétvégi vásáros napon almát akart csórni a piactéren. Egy szekér mögött kuporgott éppen, hogy kivárja míg az almakupac gazdája kisidõre elfordul, hogy legalább néhány szemet elemelhessen. Akkor látta apját egy nagy hatökrös szekérrõl leugrani. Már-már azon volt hogy odaszalad, a nyakába borul, vagy ha kell, hát le is térdel elébe; úgy kéri, jönne vissza. Aztán mégsem tette. Nem, mert apja, amint leugrott a szekérrõl, egy idegen asszonyért nyújtotta fel mindkét karját hogy leemelje a magasból, s ahogy leemelte, mindjárt karjaiba is zárta, s szeretõ csókok ezrével borította annak halovány orcáját. Az új asszony szép volt, nagyon szép, hát Ircsi megérezte: ettõl az asszonytól az õ minden könnye, minden esdeklése sem fogja eltántorítani apját. Pláne hogy az asszony szemmel láthatóan gazdag volt: csak úgy csillogtak rajta a nyakékek, veretes-míves karperecek, fülönfüggõk a szikrázó napsütésben, hát majd bolond volna apjuk visszatérni az elhagyott, nyomorúságot és nélkülözést rejtõ gunyhóba… 

  Ircsi nem ment hát apjához, sõt: azon igyekezett hogy az még csak meg se lássa, csak egy hatalmas könnycseppet törölt ki szemébõl, aztán nagyot sóhajtott, és anélkül hogy akár csak egy szem almát is szerzett volna, elóvakodott a szekér takarásában, hogy a piac túl-feléig meg se álljon. Itt aztán megpihent egy kissé, s hogy újra felrémlett elõtte anyja és csöppnyi testvérkéje mindig éhes, beesett arca, hát új helyet keresett ahol valami ehetõt sikeríthetne; ne menjen haza üres kézzel, hisz anya és Katinka éhes… nagyon éhes… 



  Otthon természetesen egy szóval sem említette; hol, s miként látta viszont a hûtlenné lett embert. Nem akarta beteg anyja sajgó szívét méginkább összetörni, hisz húzza-töri azt már így is eleget a bánat, s a nyomor…



   Ircsi földbõl alig nõtt kis cigánylányka volt, s az õszön töltötte be a hetedik évet. Ettõl kezdve már iskolába is kellett járjon, még akkor is, ha se tankönyvei, se irkái, de még csak egy pár ócska lábbelije sem volt. Anyja egy régi, rongyos szoknyájából sikerített magának kapcát, azt tekerte a lábára némi újságpapírral “bélelve”, s kemény kartonpapírt, vagy épp csak egy faháncs-darabkát kötözve rá talp helyett. Ment, mert muszáj volt, és ment, mert ha csak ritkán is, néha az iskolából is tudott némi élelmet csórni hogy életben tartsa övéit. Így, ahogy most is…

  Mire a gunyhóig ért, egész kifulladt, és ki is melegedett az igyekezettõl, hát csak megállt egy percre hogy kissé kifújja magát. Közben – ahogy már jövet is – csak vissza-vissza nézett: nem üldözi-e valaki, hogy visszavegye az ételt. De szerencsére senki sem ment utána, de talán még nem is fedezték fel hogy ismét hiányzik a csomagokból, hisz azokat majd csak a hosszú szünetben szabad kibontani, mert elõbb nem engedi a tanító úr. Ettõl egy kicsit megnyugodott, s már a gunyhóból kiszûrõdõ hangokra fülelt elszoruló szívvel. A korhadt deszkák hasadékain át kishúga halk sírdogálását, s anyja keserves, mély köhögését ügyelte egy ideig, aztán belépett. Anyja, mint mindig; most is a sarokban feküdt, a vacokban, s két aszott keblére vonva próbált teste láz-adta melegségébõl egy keveset átadni kicsinyének, aki éhesen, sírdogálva bújt hozzá. Ircsi kipirult arca, örömtõl csillogó szemei láttán az asszony is erõre kapott. Tudta hogy a kislány lehajtott fõvel, szinte szégyenkezve tért volna haza, ha nem tud legalább néhány falat ételt szerezni, míg csillogó szeme a kenyeret: az Életet jelentette. Nehézkesen felemelkedett hát a vackán, majd a kicsit is felültette, miközben egyre hevesebben, egyre keservesebben rázta a múlhat'lan köhögés, a mellbajosok tán egyetlen élet-jele. Ircsi lekuporodott melléjük, átemelte ölébe a kis Katinkát, majd hogy anyja hátát is megtámasztotta némi oda gyömöszölt rongyokkal, elõvette a derekára kötözött csomagot az avítt szoknya alól. Kibontotta, és hamarosan afféle kis “terülj-asztalkám”-at varázsolt a két szívének oly kedves ember: az alig-élt lányka, s a már épp csak élõ asszony elé. Szépen kiszedette mind amit a zsákocskába pakolt: szeletke szalonnát, egy almát, karéj kenyeret, kis darab sült húst, néhány szem tepertõt, s ki tudná azt mind felsorolni; mit még. De mindenbõl csak egy kicsit, épp csak mutatóba, annyit mégis kitett az egész összességében, hogy legalább egyszer jóllakatva fektethették le a kicsit, s maguk is ehettek valamicskét.

  – Ügyes vagy, Ircsi! Nagyon ügyes lyány vagy, nélküled nem is tudom, mi lenne itt velünk ebbe' a nagy-nagy nyomorúságba'… 

  Csak legalább az apád visszatérne, 'iszen én ládd-e; nem sokat érek mán… Mán csak te tartasz életbe' minket, meg az a magosságos Mennybéli Úristen, aki megsegél' hogy legalább idõnkint szerencsével járhass… Mer' hát addig se vót valami jó életünk, míg az apátok itt vót, de valahogy méges csak elvótunk. Csak hítták: hun kapálni, hun ásni, hun ezt, hun azt, aztán csak adtak egy kis pénzt a dógáér'. Most meg, lyánykám, csak te adsz a szánkba ételt, mer' hogy magam nem tudok mán gondoskodni magunkrú. E' biza mán csak így van…

  Miközben az asszony ekként beszélt, felváltva tömködték a kicsi szájába az ételt, majd hogy az már jóllakott, még megitatgatták egy kis vízzel, s visszafektették a kuckóba, betakargatták, aztán maguk is ettek néhány falatot, de csak annyit, hogy azért még egy kevés maradjon is, ha a csöppség újra megéhezik. Hogy másnap, harmadnap mi lesz? Egyikük sem tudta. Ilyenkor ugyanis néhány napig az iskola közelébe sem mert menni Ircsi, így még csak reménye sem volt hogy megint sikeríthet valami csepp falnivalót. A fák gyümölcsei már leértek, le is szüretelték õket, a kertekben sem volt már egy árva szál répa, egy szem krumpli, de más egyéb sem. Már csak a tyúkólak körül lesz lehetséges esetleg valami kis tojást csórni, bár a vad és éber kutyák miatt még az is bizonytalan. Vagy a vasárnapi piac, és a piac elõtti misések adnak némi reménykedésre okot, de hát… A kis Ircsi vagy el tud emelinteni valamit, vagy se. Vagy össze tud mangázni néhány nyomorú kraj-cárkát, vagy se… Az már biztos, hogy a plébánostól nem kapnak, hisz az a múltkor se adott egy árva garast se, úgy kellett Ircsinek kicsorelni a figyelmetlen gazdák zsebébõl néhány tíz meg húsz fillérest, abból aztán majd' egy hétig futotta legalább lisztre meg egy kis zsírozóra. A semminél több volt, a valaminél viszont kevesebb, de még az sincs, ha a kislány nem megy el újra és újra és újra hogy valahol valamit kerítsen… 

  Ircsi csak egy hét múlva ment megint iskolába, hogy sem a piacról, sem a templomosoktól nem tudott sem élelmet, sem egy kis pénzt keríteni, s otthon újra beköszöntött a könnyes – jajos NINCS. Tudta hogy megint megbünteti a tanító, de azt is tudta: vállalnia kell a büntetést, különben nem lesz alkalma újra élelmet szerezni.



  A tanító, amikor meglátta a rongyos kislányt, elõször egy szót sem szólt. Csak nézte értõ szemmel és fájó szívvel, aztán egy nagyot sóhajtott, s kézen fogva a tábla elé vezette a lánykát. Tudta hogy mért hiányzott a gyermek, amint azt is sejtette – ha pontosan nem is tudta – micsoda nyomós oka volt annak hogy megdézsmálta kis pajtásai uzsonnáját. Mint Ember még csak nem is szólt volna, de mint tanár; köteles  volt a tucatszor is megtévedt gyermeket társai elõtt megszidni, s tán meg is büntetni, ha elejét akarta venni annak hogy Ircsi példáján és büntetlenségén felbuzdulva a többi gyerek is szó nélkül elvegye, ami a másé. 

Kiállította hát a lánykát, aztán egy perc hallgatás után azt mondta: 

  – Tudod, mert tudnod kell, hogy amit tettél, nagyon csúnya dolog volt! Nem tudom, mi vitt rá hogy elvedd a másét, de azt tudom hogy nem csak itt, de sehol másutt sem megengedhetõ amit tettél. Azt szintén nem tudom, inkább csak sejtem; mért nem jöttél már egy hete iskolába, minthogy azonban te épp úgy köteles vagy járni mint a többiek, meg kell hogy büntesselek. Elõször is ma délután bent maradsz, és megtanulod mindazt amit a többi gyerek a héten tanult. Másodszor pedig holnapra százszor leírod: “Lopni bûn, én soha többé nem lopok!”

 És most eredj a leghátsó sorba, a szégyenpadba… 



  Ircsi lángoló arccal ment a leghátsó padba, és úgy ült egész óra alatt, lehajtott fejjel. Az óra végét jelzõ csengetés után, hogy a gyerekek kirajzottak a folyosóra, a tanár még megnyitotta az ablakot hogy egy kissé kiszellõzzön a terem, aztán maga is kiment. Szeretett volna Ircsivel egy kicsit elbeszélgetni hogy kivallassa; mi viszi rá hogy újra és újra vállalja a várható büntetés kockázatát, de hiába nézett végig a folyosó teljes hosszán, a kislányt már megint nem látta sehol.

  – Biztos megszökött a büntetés elõl… – mormogta, csak úgy magának, aztán hogy a többi gyerek köréje sereglett, egy pillanatra el is felejtkezett róla. Vagy hogy egész pontos legyek, egész addig alig jutott eszébe a kislány, míg a nagyszünet kezdetén a már ismert felkiáltások eszébe nem juttatták:

  – Már megint hiányzik az uzsonnámból! Ni; egyik fele eltûnt a csibe combnak, amit anyám csoma-golt…

 

   Igen: Ircsi, aki utolsónak lépett ki a tanterembõl, megérezte a hirtelen léghuzatot, ebbõl aztán arra következtetett hogy a tanító megnyitotta az ablakot.

  – Hál' Istennek… – gondolta újraéledt örömmel – legalább bejutok, és ma is lesz egy kis étel odahaza…

  Ahogy tervezte, akként is tett. Hirtelenjében kifutott az udvarra, elszaladt hátra, mint aki csak a dolgára igyekszik, aztán egy bokor takarásában nagy sietve megfordult, és elszaladt a hátsó udvarra, hogy beugorva az ablakon megint megtöltse a kis zsákocskát, ahogy már nemegyszer tette, majd ugyan azon a kerítésen átvergõdve megint csak hazaszaladt, hogy enni adjon anyjának és a kicsinek…



   Még végére sem értek az evésnek, még jószerivel el sem csomagolták a maradékot hogy késõbbre is legyen Katinkának: kicsinyke kenyérvéget, valami két falásnyi szalonnával, s tán két szem tepertõvel, amikor megnyikordult a rozzant ajtó ócska sarokvasa, s a következõ percben a tanító dugta be a fejét, majd hogy a lassan megtelepedõ szürkületben senkit sem látott, hát be is lépett a gunyhóba, hangos szóval kívánva  “Jó napot” a háziakra. 

Ircsi sietve állt fel hogy a tanító elé menjen, s esdõ szemmel, szinte csak súgva kérje: 

  – Ne tessék bántani anyát, tanító úr. Én vagyok csak a bûnös, mert hisz hát én loptam, nem õ… Anya nagyon beteg, és még a kicsi is itt van… – és Ircsi szemébõl már patakzottak a könnyek, úgy folytatta:

  – Hisz ha volna mit ennünk, hát nem is lopnék én, tanító úr kérem. De egy falás kenyér sincs a háznál ha nem lopom el onnan, ahol sok van… 

  A tanító, hogy szeme végre megszokta a benti félhomályt, döbbenten nézte a végtelen nyomorról árulkodó gunyhót.

   – Hol az ágyatok, Ircsi? Hol háltok?

  – Az ágyat már tavaly feltüzeltem; meg ne fagyjon anyám meg a kis Katinka… Meg volt egy ócska szekrényünk is, azt is feltüzeltem. De másunk már nem maradt, hát nem tudom mit fogok a kályhába tenni ha megint olyan hideg lesz… tánha az erdõ ád némi gallyat, vékonyabb ágat amit én is le tudok vágni. Akkor aztán majd azt… talán…

  – Apád…? - kezdte volna a tanító, ám Ircsi még idején megrántotta a karját, s a szemével a sarok felé intett:

  – Elõtte ne… Fáj szegénynek!

A tanító egy lépéssel beljebb ment, a sarok felé, ahonnan néha most is fel-fel hangzott a beteg asszony nehéz, ziháló légzése, fojtott köhögése. De szavát nem hallotta még, azért is indult el felé, hogy ha lehet, hát legalább néhány szót váltson vele. A beteg asszony azonban rövid, nyugtalan álmai egyikébe zuhant, hát a tanító csak vissza-kifordult az udvar felé. Ircsi mögötte lépdelt, de mintha nem is egy hétesztendõs leányka, hanem egy mindent tudó, sokat megért vénasszony fáradt lépéseivel követte volna a tanítót. Kint aztán a tanító megállt, s kezét gyengéden a lányka vállára téve azt mondta:

   – Hát, Ircsi… Történt ami történt. Nem mondom hogy szép dolog amit tettél, és mégis azt kell mondjam: nagy vagy, és végtelen benned a te bátorságod és a te Szereteted.  Egy kis hõs vagy, hisz azt is tudom, hogy ha a szükség nem visz rá, hát eszedbe nem jutott volna efféle… Holnap mindenképp várlak. Ha nem jössz el, nem tudok segíteni nektek – azzal megsimította a kislány lehajtott fejét, néhány krajcárkát nyomott a markába, aztán sietve elfordult: meg ne lássa valamiképp a gyermek az arcán pergõ könnyeket…



  Másnap reggel Ircsi - bár félve egy kissé - valóban elment az iskolába. A tanító a tanterem ajtajában várta. Ahogy az már máskor is megesett, most is kézen fogta a lánykát, úgy vezette a tábla elé. De most nem állította szembe magával, még csak nem is hozzá intézte a szót, hanem a többiekhez:

  – Gyerekek! Tegye fel a kezét az, aki nem evett ma még egy falást sem.

   A tanteremben néma csend honolt, s a kis nebulók, akik azt várták volna hogy a tanító úr majd megint elõveszi Ircsit, és megbünteti, értetlenül pillogtak egymásra, de a kezét egyikük sem emelte fel, csak épp az Ircsi, aki ott állt elõttük, a tanító mellett. Akkor a tanító újabb kérdést tett fel:

  – Ki az közületek, akinek ma üresen marad a tányérja az asztalon…

    Megint csak az Ircsi keze emelkedett fel, s félénk hangon még azt mondta:

  – Nekünk nincs tányérunk, de nem baj, mert már rég asztalunk sincs. Azt is feltüzeltem, amikor anya beteg lett…

A tanító megsimogatta a kislány fejét, és most azt kérdezte:

  – Kik azok, akiknek hiányzott eddig az uzsonnájából?

Erre mintegy nyolc - tíz gyerek emelte fel a karját. A falu legmódosabb embereinek gyermekei, míg a szegényebb sorsú gyerekek most is mozdulatlanul figyelték: ugyan, mi fog ebbõl kikerekedni?

   A tanító intett, aztán a helyére kísérte Ircsit, majd vissza-térve a tábla elé, halkan beszélni kezdett: 

  – Tegnap, miután véget ért a tanítás, elmentem hogy felelõségre vonjam Ircsit. És nem vontam felelõségre… Nem, mert nem lett volna igazságos. Nem azért, mert helyeslem a lopást, mert egyáltalán nem helyeslem. De Ircsiéknél nem csak tányér nincs, meg asztal és ágy, és semmiféle bútor, de sokszor napokon át egy darab kenyér sincs. Az édesanyja betegen fekszik a földön, épp csak néhány rongy jut alája, a többi rongyba a kis Katinka, Ircsi csöpp húgocskája van bugyolálva, meg ne fagyjon, hisz az is csak a földön hál, mint a beteg asszony. Nekik lopott el egy kevés ételt Ircsi, hogy éhen ne haljanak. Ennyi. És most rátok bízom az ítélethozatalt, mert úgy érzem; én gyenge vagyok hozzá…

  A teremben néma csend volt. Aztán, egy kis idõ múltán az egyik módos gazda fia fészkelõdni kezdett a helyén, majd felállt, s a szekrényhez ment, amelyikbõl elõzõ nap Ircsi kivette az ételt. Most a fiúcska maga húzta elõ az uzsonnás zsákját, aztán Ircsi asztalához ment, s miután mindent kipakolt ami csak benne volt, az egészet igazságosan kétfelé osztotta, majd az egyik adag élelmet visszacsomagolta, és ugyanúgy, egyetlen szó nélkül visszatette a helyére a szekrénybe, majd leült. A következõ egy kislány volt, majd már szinte egyszerre indult a többi módosabb gyermek is, hogy ki-ki megossza a “kis tolvajjal” a maga uzsonnáját. Ircsi szinte nem is látta könnyeitõl; ki mit tesz le elé az asztalra. Csak sírt, mint a záporesõ, miközben ezt hajtogatta: 

   – Édes Istenem, mennyi étel… és ezt most mind elvihetem nekik…



A tanító, aki mindezt már némán figyelte, maga is könnyeit törölgette, miközben inkább csak magában így fohászkodott:

  – Istenem! Add, hogy ennek soha se legyen vége… Hisz oly szép a Világ, és oly csodás ereje van a Szeretetnek… Ne engedd többé, Istenem, hogy a “mi kis tolvajunk” -at újra lopni kényszerítse a nyomor!  



  Ne engedd, Uram, hogy a Te Szent neveddel ajkukon engedjék visszasüllyedni a NINCS-szülte sárba õt azok, akik most épp úgy Teéretted, a Te Szent tanításodat szívvel követve gyógyírt hintenek e kicsiny gyermek meggyötört szívére…









                     Az igazi szépség…





    Történt egyszer, egy vidám, tavaszi napon, amikor már a vadrózsák illata szállt az erdõ s a rét felett, hogy az erdõ állatai összegyûltek a százéves Tanácskozó helyen, vagyis az erdõ közepén lévõ kis tisztáson. Nagy és komoly dologban gyûltek össze mint mindig is; azt akarták eldönteni, ki a legszebb közülük a kerek erdõ széltében-hosszá-ban. Elsõnek a nyúl ugrott a dobogóként használt, kidõlt fatörzsre, s fennhangon szólott: 

	– Ki lehetne szebb nálamnál? Hisz akár hogy is nézem; egyõtöknek sincs oly csodálatosan hosszú és bársonyos füle, mint nekem…

Az állatok valamennyien elgondolkodtak a dolgon, majd helyeslõen bólogattak:

   – Hát ez biza', már csak igaz! Egyiküknek sincs olyan szép hosszú füle, mint nyuszi barátunknak…

  A nyuszi elégedetten ugrott le a dobogóról, hogy most a vén bagoly szálljon a helyére. A vaksi erdei tudós egy ideig csak pillogott, aztán hatalmasra nyitott szemmel forgolódott jobbra-balra, majd hogy úgy érezte; már mindenki kellõképp megcsodálhatta, így szólt: 

	– Jó, jó… Meglehet hogy a nyuszi fülénél nincs szebb, nincs bársonyosabb, de az is biztos, hogy nincs még egy állat az egész erdõben, akinek oly szép nagy, kerek szemei volnának, mint nekem…

Az állatkák megint hümmögni kezdtek, hogy hát:

	– Ez is való igaz! Egyikünknek sincs akkora szeme, mint Bagoly barátunknak… 

Miután ebben is megállapodtak, a bagoly a szálláshelyére röppent, hogy folytassa megkezdett álmát, míg az est beköszönt. Helyére a dobogón most a medve állt, s azt mondta:

	– Hát, igen… Valóban csodás a nyuszi füle, nem kevésbé szép a bagoly két hatalmas szeme, de hogy az egész erdõben nincs még egy állat, akinek ilyen csodás tányértalpai vannak, hát az is biztos!

Az állatkák erre is helyeseltek, hisz hát való igaz volt a medve állítása is. Miután a medve is elégedett dörmögéssel lekászálódott a fatörzsrõl, a kecses õzike állt az állatkák elé, s azt mondta: – Szépek, igazán nagyon szépek voltak mind, akik elõttem a versenyben részt vettek. Ám azt még nekik is be kell látniuk, hogy az egész erdõben, de tán még a réten sincs még egy olyan állat, akinek kecsesebb lábai volnának, mint nekem… - azzal fel s alá kezdett járkálni a fatörzs mellett, hogy a többiek kellõképp megcsodálhassák vékony, kecses lábacskáit. Az állatkák természetesen neki is igazat kellett adjanak. Még el sem ült a helyeslõ mormogás, amikor az egyik fa tetejérõl a mókus ugrott egyenesen a fatörzs kellõs közepére, és kacagó, mindig vidám hangján azt mondta:

 	– Szép, szép, mindenki nagyon szép köztünk, itt mindenki nagyon szép… De azért azt magatok is látjátok, hogy rajtam kívül nincs még egy olyan állat tán a kerek Világon sem, akinek ilyen szép bozontos farka volna… Bizony, bizony; nincs még egy ilyen csodás, kunkori és bozontos farok sem égen, sem földön, ez már csak így van… Még a rókáé is csak afféle kiegyenesített kefe - mondta nevetgélve, és játékosan megrázta a Nagyérdemû elõtt az említett kunkori és bozontos farkat. Az állatkák neki is igazat kellett adjanak, hisz valóban nem volt még egy olyan farok szerte a vidéken, ami úgy lengett-lobogott volna mint a szélfútta zászló selyme. A mókus után a róka mutatta meg az egybegyûlteknek páratlan rõt-vörös bundáját, melynek színe az alkonyi Nap színével vetekedett, majd farkas koma villogtatta hónál is fehérebb fogait, amelyek úgy szikráztak mint a jégkristály. 



   Miközben javában folyt a szépségverseny, honnan, honnan se; elõkerült, vagy inkább elõgurult a kis sündisznócska is, hogy meg se álljon a kidõlt fatörzsig. No, nem mintha részt akart volna venni a versenyben, csak épp úgy össze volt gömbölyödve, hogy nem is láthatta a fatörzset. Neki is gurult, amitõl aztán ijedten megállt, és kidugta kicsiny fejét hogy körülnézzen; mi az, ami megakasztotta útjában? Amikor az állatok megpillantották a kis szúróst, amint épp a dobogó elõtt igyekszik jól-rosszul kihúzni magát hogy minél többet lásson a körötte lévõ Világból, harsányan nevetni kezdtek, s csúfolódva, egymás szavába vágva mondták:

	– No csak, komám! Hát te meg mi járatban vagy erre? Csak nem akarsz benevezni a szépségversenyre? Hisz a bundád csak olyan, mint a szamártövis, vagy még az sem, csak valami undok tüskehalmaz, két szemed mint a vad-bors parányi bogyója, s az orrod mint az elvásott cipõ gombja! Hogy a lábadról, arról a négy kurta-görbe faágról már ne is beszéljünk. S a füled? Hisz jószerivel nincs is füled… Mi szépség volna hát benned amivel benevezhetnél?

  A kis sün, akinek persze esze ágában nem volt benevezni, megszégyenülten összegömbölyödött, és szomorúan odébb gurult, hogy többé aztán már ne is kerüljön az erdõ lakóinak szeme elé. 

	Történt egy napon, hogy egy egész apró kígyó-fi, aki eltekergett anyja mellõl, egy igen mély, meredek-falú gödörbe esett. Bár megpróbált kijutni, apró teste újra és újra visszacsúszott a gödör oldalán, hát végül fáradtan feladta a próbálkozást, s már csak sírva-ríva üldögélt a mélyben. A panaszos hangra elsõnek a nyúl figyelt fel. Elõször csak hegyezte a fülét, aztán odaugrándozott a gödör mellé, s lekukkantott. Ahogy a kis kígyó-fi meglátta, esdekelni kezdett neki:

	– Drága jó nyulacska, segíts ki innen engem, mert itt pusztulok…

A nyúl egy pillanatig tûnõdni látszott, de aztán csak megvonta a vállát:

	– Mit? Még hogy én segítsek? Én ugyan nem! Egyébként sem érek rá veled törõdni, mert most épp csodás füleimet kell megtisztítanom a rájuk szállt portól…  - mondta, azzal makogva továbbugrándozott. Kisvártatva a róka ügetett el a gödör mellett, vidáman dudorászva. Meghallotta õ is a kis kígyó-fi keserves sírdogálását, meg is állt, de segíteni õ sem akart: 

	– Szívesen segítenék kis barátom, de most nem érek rá… Tudod, nemrég fejeztem be a vadászatot, hát rendbe kell tegyem csodás rõt bundámat mielõtt nyugovóra térnék… - mondta, azzal õ is odébbállt. A róka után a medvét vetette arra a véletlen, aztán a farkast, majd az õzet, és sorra mind az erdei állatokat. Meg is állt mindahány a bajbajutott kígyócska mellett, végig is hallgatták esdeklését, ám segíteni egyikük sem ért rá. Végül ott maradt hát egyedül a kis kígyó, s hogy egy ideje már teremtett lélek nem került arra, még keservesebben kezdett el sírni. 

   Ezt  hallotta meg aztán a sündisznócska, aki a szépségverseny óta az erdõ legeslegszélén élt egy vén fa gyökerei közt, mélységes remeteségben. Épp valami kis élelem után indult volna, amikor a szél hátán elért hozzá a panaszos sírás.

	– No, már csak megnézem mi történt… - gondolta, s azon mód el is indult hogy kiderítse; ki az, s hogy vajon mért sír ily keservesen? Egy ideig ment, egyre sebesebben szedve kurta lábacskáit, aztán hogy a hang egyre erõsebb lett, összegömbölyödött ahogy mindig is szokta, s úgy gurult egész a gödör széléig. Ott ismét kidugta cipõ-gomb orrocskáját, körbeszimatolt, aztán egészen kidugta a fejét, hogy végre lásson is valamit. Egy kis ideig csak állt, fülelt, aztán végre lepillantott a gödörbe, s õ is meglátta a csöppnyi kígyó-csemetét. A kígyó-fi õt is elkezdte kérlelni, ám a sündisznócska még csak végig sem hallgatta. Újra összegömbölyödött, és ha lehet, még az iméntinél is sebesebben kezdett el gurulni. No, nem azért hogy végleg magára is hagyja a bajbajutott állatkát, csak azért, mert az ide vezetõ úton, még mielõtt összegömbölyödött volna, egy szép hosszú faágat látott heverni keresztben az ösvényen. Gondolta; tán csak elég hosszú lesz hogy a kis kígyócska kimászhasson rajta. A gondolatot tett követte, s néhány perc múlva már ment is visszafelé, maga mögött vonszolva – húzkodva a hosszú faágat. Ahogy a gödör széléhez ért, lekiáltott a kígyócskának:

	– Vigyázz, meg ne üssön az ág, mert még kárt tehet benned! - aztán hogy a kis kígyó félrecsúszott, lassan beleengedte az ágat a gödörbe: épp elég hosszú volt. A kígyócska boldogan siklott fel rajta, majd hogy már fent volt, megállt a fûben hogy köszönetet mondjon megmentõjének. Ám a sündisznócska addigra már messze járt, már csak lába és tüskéi nyomát láthatta a tavalyi avarban. A kígyó-fi egy pillanatig eltûnõdött: 

	– Vajon mért nem várta meg, míg legalább megköszönöm amit értem tett? - aztán sietve elindult, hogy mielõbb elmesélhesse anyjának; hogy s mint járt útjában. Kígyó-mama, aki már-már elsiratta elveszett fiacskáját, boldogan sziszegett ahogy meglátta, majd hogy végighallgatta a furcsa és különös kalandot, majd a csodás megmenekülést is, hát csak hátára vette a kis tekergõt, és elindult hogy a sündisznócska szállásához menjenek. Õ volt tán az egyetlen az egész erdõben aki ismerte a sün búvóhelyét, bár hogy hogyan, s miként adta fejét remeteségre, azt nem tudta. Nem is tudhatta, hisz õ nem volt ott azon az emlékezetes szépségversenyen. Épp akkor kezdtek  kikelni a tojásokból a kicsinyei, hát azokat ügyelte, így nem is értesült semmirõl, ami a versenyen történt. No, csak elsiklott egész az erdõ legszéléig, ahol bizony a sündisznócskán kívül már egyetlen állat sem élt. Ott aztán megállt, s halk, udvarias sziszegéssel beköszönt a kis búvóhely nyílásán:

	– Adjon Isssszten, ssszündisssznócska… Eljöttem a fiacskámmal hogy megkösssszönjem a jóssssszágodat… 

  Nem issssz tudom hogy kösssszönjem meg hogy megmentetted ssssszegény kicsikémet. De hadd kérdessssszem meg; mért élssssz ilyen messsze asssz erdõ sssszélén, amikor mindenki mássssz bent lakik assssz erdõ kössszepén?

	– Azért – felelte a sündisznócska – mert hogy olyan rút vagyok. Nincs szép hosszú fülem, mint a nyúlnak, csak ilyen kis semmi… A szemem  olyan, mint a vad-bors, s az orrom pedig mint a nyûtt cipõ gombja… Az egész szépségversenyen nem volt még egy olyan csúf állat, mint én. Hát bánatomban és szégyenemben bujdostam el ide, ahol már a madár sem jár… 

	– Hát, esssz bissszony így igassssszzz, tényleg nem ssszép a külssszõd! - sziszegte halkan kígyó-asszonyság, aztán még hozzátette: 

  Én assszonban mégisssz assszt mondom: te vagy, ssszündissssznócska, asssz erdõ legssszebb állata, mert neked a ssszíved ssszép, ésssz asssz a legfon-tossszabb. Ssszenki másssznak nem akaródzott megmenteni assssz én csupasssz, lábatlan, csúnyánál isssz csúnyább fiacskámat, egyedül csak benned ssszólalt meg a ssszív. 



  Tanuld meg, ssszündisssznócska; lehet bármilyen sssszép ésssz csodálatosssz valaki: ha néma ésssz üresssz a ssssszíve, csak rúttá lesssz assssz… — aztán mégegyszer köszönetet mondott, és csöndesen, mint egy tétova gondolat elsiklott az esti harmattól csillanó fûben, mint ha csak egy álom lett volna. 

       Egy fura, de igaz álom…





























        				A legutolsó pad mellett…





	Gyuszkó, ahogy mindenki más a teremben; tágra nyílt szemmel csodálta a katedrán álló, csillogó díszekkel, gyertyákkal és szaloncukorkával megrakott karácsonyfát. Hátul állt és egyedül, mint mindig: senki sem akart mellé ülni, hisz õ cigány volt, az egyetlen cigánygyerek az osztályban…

  A tündökletes fa alatt harminckét kis csomagocska várta hogy kiosszák. Harminckettõ, bár a gyerekek harminc-hárman voltak. 

  De Gyuszkó édesanyja nem tudott annyi pénzt sem összeszedni, hogy öt mindig éhes  gyermekét jóllakassa legalább az évnek ezen a napján; hogy is keríthetett volna hát még arra is valami kis pénzt, hogy befizesse a tanító által kért összeget, hogy a kis Gyuszkó is kaphasson csomagot, mint a többi gyerek?

	A fa mellett a tanító állt, s rövid beszédben Krisztus születésérõl mesélt a gyerekeknek, s arról még, hogy ez a nap szerte a Világon a Szeretet Ünnepe. A beszéd végén a pedellus sorra kiosztotta a csomagocskákat, minden gyerek elé letéve egyet. Gyuszkó, aki tudta hogy õ hiába is várná; mikor kerül sorra, elfordult. Nem akarta hogy önkéntelenül is szemébe szökõ könnyeit meglássák. Inkább az ajtó felé fordult, mint aki vár valakit…



    És az ajtó hirtelen valóban kitárult, s egy karcsú Idegen lépett be, aki Gyuszkónak valahol, valamiért ismerõsnek tetszett, bár tudván tudta hogy még sosem látta Õt. 

   Az Idegen hófehér, tündöklõn vakító ruhában volt, s  gesztenye-szín fürtjei lágy hullámokban omoltak széles vállára. Tekintete, ahogy a gyermek könnyes szemébe nézett, szinte mágikus-gyógyító Erõt sugárzott, s Gyuszkónak úgy tûnt, mintha az Idegen egyenest a szívébe látna. S ez bizony így is volt. Egy pillanatig néma csend telepedett a csomagjaikat bontogató gyerek-sereg zsongásától hangos tanteremre.  Az Idegen lassan átkarolta Gyuszkó vállát, s lassú léptekkel egész a katedráig vezette. Ott aztán magához vonta lágy, ölelõ mozdulattal, s a tanítóhoz fordulva beszélni kezdett, de úgy, hogy azért az ámulva figyelõ gyermekek is értsék minden egyes szavát.  Szava halk volt és szomorú, mint a nyártól búcsúzó szellõé amikor megkérdezte:



	— Hogy lehet az, hogy e gyermek szemében a bánat, és a magányosság könnyeit látom e Szent Ünnepen? Az imént arról beszéltél, hogy ez a nap a Szeretet ünnepe, ám úgy tûnik; ez a szó csak ajkadon él, s nem a szívedben. A szíved halott, üres és néma maradt ezen a napon is, s erre a halott, üres némaságra oktatod a rád bízott gyermekeket is.  

	Ez a kisgyermek a szegények közt is a legszegényebbek egyike, s mivel idegen is; nem érzed kötelességednek épp úgy kezelni mint a többi gyermeket. Ellököd magadtól kicsiny, ártatlan szívét, s szó nélkül nézed égõ bánatát, amint szó nélkül nézik mind e gyermekek is, hisz ezt látják tõled, mint követendõ példát. Pedig írva vagyon: 

  “És aki egy ilyen kis gyermeket befogad az én nevemben, engem fogad be.” (Mát.18.5) 

	De ez a “befogadás” a szívben kell megszülessen, s aki egy ártatlan kis szívet nem fogad be, az az Én szívemet taszítja el magától…



	Az  Idegen szavai nyomán sûrû csend telepedet a teremben lévõkre. A tanító nem tudott mit felelni, a gyerekecskék sem pisszegtek egymásnak mint más alkalmakkor, így a végtelennek tûnõ csendet ismét az Idegen törte meg e szavakkal: 

	– Érzem: tudod Ki Vagyok, s azt is, mit s hogyan kellet volna tenned. Én azonban most mégsem rád, hanem e gyermekek tiszta, nyílt szívére bízom hogy letöröljék kis társuk könnyeit de úgy, hogy azok soha, de soha többé ne csillanjanak meg szemében, hogy szíve mély, s jogos fájdalmát kiáltsák Felém… – azzal az Idegen visszakísérte Gyuszkót a helyére, és egy szemvillanásnyi idõ alatt eltûnt…



   A tanteremben egyre sûrûsödött a csend, s Gyuszkó újra csak lehajtott fejjel állt a tanterem végében, a legutolsó pad mellett. Elsõnek Andi; egy cserfes, szõke kislány mozdult. Belenyúlt az imént kibontott csomagba, majd egy szép piros almát emelt ki belõle, aztán hátra ment, és Gyuszkó elé lépve, s az almát felé nyújtva azt mondta:   

   – Áldott Karácsonyt…



  Ezután sokáig csak a csomagok papírjának csörgését lehetett hallani, s a gyermekek újra és újra felhangzó szavát, ahogy egymás után Gyuszkó elé léptek kezükben tartva a számára kiválasztott ajándékot, s kipirult arccal, õszinte szívvel ismételték el Andika szavait:   

  – Áldott Karácsonyt…



  A legutolsó pad hamarosan tele volt mindenféle, Gyuszkó számára eddig elérhetetlen álomnak tûnõ finomsággal; almával, fügével, cukorkával, s mi mindennel nem még, amikor katedrán álló ékes fa felõl hirtelen izzó ragyogás kezdte el betölteni a tantermet, s bár senkit sem láthattak, újra az Idegen hangját hallották:



	— Lám! Az Én tiszta kis báránykáim megtalálták a helyes utat, az egyetlen Utat amitõl valóban áldottá lehet a Karácsony szent ünnepe: megtalálták szívük rejtekén a mindenki felé nyújtható, tiszta Szeretetet, igazán áldottá téve e napot. 

	Én azt kívánom: legyen Áldott ezután minden nap: szívük Szeretete legyen rajta az egyedül-igaz, tiszta Áldás, hogy amerre lépnek e Föld útain; letörölhessék mind az árvák és kitaszítottak köny-nyeit, Karácsonyt varázsolva mindig és mindenütt a Szívekbe, hogy örökkön élhessen a Jászolban szunnyadó, Tiszta Szeretet…



           					Hol születik a Fény…?





	Anusa Tinnins egy falusi foltozóvarga legkisebb gyermeke volt. Ábrándos-kék szemû, lenszõke hajú gyermek, öt fiúgyermek után az egyetlen leányka a családban. Szerették, kényeztették is hát, ahogy az már szokás, a kis Anusa szemében mégis szinte örökkön valami mély bánat ült. Hogy honnan, mibõl eredt ez a bánat, azt senki sem tudta, legkevésbé a gyermek. Õ csak érezte, ám érteni nem értette, nem is igazán érthette az õ kis négy esztendõs értelmével. Ha megkérdezték tõle: Mondd el kicsim, mi bánt? - nem tudott felelni, csak ráemelte könnyektõl csillogó szemecskéit a kérdezõre, s tovább õrizte bánatát.



    Egy reggelen a varga jóval korábban ébredt, mint szokott, s meglepetten látta; a kis mûhely-lakás ajtaja ujjnyira nyitva van. Kilépett a mûhely elé, s megdöbbenve látta: Leánykája egy szál pöndölben, ahogy aludni szokott a jó meleg sutban, kinn álldogál az ajtó elõtt, s a lassan kihunyni készülõ csillagokat nézi. A varga szó nélkül ölbe kapta a didergõ lánykát, s bevitte a házba. Ott lefektette a sutba, jól betakargatta puha báránybõrrel meg ne fázzék, de bizony már késõn. A kislány úgy átfagyott a hûvös hajnali levegõn, hogy mire a Nap elsõ sugarai leértek a Földre, már magas láz gyötörte törékeny testecskéjét. Anyja hiába rakta rá az újabb borogatást, a láz nem hogy csökkent volna, de egyre feljebb emelkedett. Orvost hívtak hát hozzá, de az is csak a fejét csóválta: Én már ide bizony kevés vagyok… – mondta – De hát mért is nem zárták be éjjelre legalább azt az ajtót? 



  A varga és a felesége egy szót sem szóltak, csak könnyes szemmel figyelték a leányka vergõdését. A nagyobb gyermekek csöndesen ültek kis székeiken az egyik sarokban, de õk is csak némán tettek-vettek az irkáik körül. Egyikük sem mondta el; mióta a leányka megszületett, mindig nyitva volt az ajtó. Hátha váratlan vendég, eltévedt, fáradt vándor vetõdik arra… Ne kelljen soká veszõdni, míg beengedik.

  Így akarták megköszönni a leánykát Istennek, s lám: most tán épp ez lesz a veszte. Vándort vártak, aki tán a jó szóért, a szíveslátásért gyógyírt tud a gyermek bánatára, s ím; vándor helyett most talán majd maga a Halál kopogtat a kitárt ajtón, magával hozva az õ nagy-nagy bánatukat…



   A doktor elment, s a kis mûhelyre mélységes csend borult. Csak a kis beteg nyöszörgése törte meg ezt a csendet idõnként, aztán hogy a gyermek elaludt, az is elfogyott az egyre sûrûsödõ sötétség mélyén.



    Este felé, mikor a varga már meggyújtani kényszerült a kis petróleum lámpa kanócát, a gyermek kuckója felõl halk neszezést hallott. Miután a lámpát az asztal közepére állította, odalépett a kemence mellé, s megsimította a lázban vergõdõ leányka forró arcocskáját. A kicsi megérezve apja kezét, mintha megnyugodott volna, s mikor a varga már ellépni készült mellõle, halkan, szinte csak lehelve a szót, megkérdezte: 

  – Apácska… Hol születnek a Csillagok? Hol ébred a Nap, s a Hold? Hol születik a Fény? 



   A varga elõször azt hitte; belépett valaki, de nem. Egyedül volt a kicsivel, hisz asszonya és a nagyobb gyermekek a kész munkákat vitték el a falusi népeknek. Visszalépett hát a gyermek mellé, s tûnõdõn nézte. A kicsi újra megkérdezte: 

  – Hol születik a Fény?

A varga nem tudott mit felelni. Értette ugyan, mit kérdez a csöppség, ám a választ, hogy honnan indul Égi útjára a Nap, a Hold, s mind-mind az égi Csillagok, már maga sem tudta. Valahol az emlékei mélyén úgy rémlett ugyan; valaha tudta, de elfelejtette. Mit sem szólt hát, ehelyett még jobban bebugyolálta a kislányt, karjára vette, s csöndesen ringatgatni kezdte. A gyermek megnyugodott az apai kar ölelésében, s nem szólt, nem kérdezett többet. Lehunyta hosszú pilláit, de nem aludt. Ébren volt, amint ébren volt még akkor is, mikor anyja és testvérei hazaértek. Most tõlük kérdezte meg újra: 

  – Hol születik a Nap? Hol a hold, s a Csillagok? Hol születik a Fény?

Anyja és a nagyobb gyermekek épp úgy nem tudtak felelni, mint imént az apja. Csak szótlan szomorúsággal nézték, s felsóhajtottak; félrebeszél szegény…



   Úgy éjfélre járt az idõ. Mindnyájan ébren feküdtek, nem tudták lehunyni szemüket. Vártak valakit, akit egyikük sem hívott, s aki meglehet; ezen az éjszakán mégis eljön közéjük, hogy kiemelje mellõlük az alig-élt leányka örökkön fájó, szomorú kis lelkét. Így aztán nem is lepõdtek meg túlságosan, mikor úgy egy fertály óra múlva valóban megzörgette valaki a kicsiny mûhely ajtaját…



  – Lépj be, idegen, nincs bezárva – szólt ki halkan a varga, s már kelt is fel, hogy világot gyújtson az érkezõnek. Mert meg kell adni neki a tisztességet s a fogadtatást, még ha valóban mindjárt maga a Halál lép is be az ajtón…

    De nem õ volt. A halkan kitáruló ajtón egy ifjú Vándor lépett be, s miután épp oly halkan betette maga után az ajtót, szíves Áldást kívánt a házra, s annak lakóira.

   A varga mélyet, nagyon mélyet sóhajtott, s hellyel kínálta a Vándort. Az azonban állva maradt, bár az asszony is váltig bíztatta; 

  – Üljék le nálunk egy kicsinység… Melegedjék meg, hisz hideg az éjszaka… Biztos messzirõl jött, s át is fázhatott…

  Mire mindezeket elsuttogta, már oda is tette a vizet, hogy legalább egy csésze teát, s valami harapnivalót tegyen a Vándor elé. A Vándor azonban még most sem ült le. Álldogált az ajtó mellett, s a varga csak akkor vethetett rá egy pillantást, mikor mégis megmozdult, s elhaladt a lámpa fénykörében. 

  

  Egy igen fiatal férfi volt a váratlan Vendég, tán ha húsz esztendõt számlálhatott. Arca tiszta volt, s nemes vonású, haja gesztenyeszín hullámokban omlott hófehér ruhájára. A varga elcsodálkozott, hisz a Vándor épp most lépett be a dermesztõ hidegbõl, ám sem kabát, sem köpönyeg nem volt rajta, láthatóan azonban mégsem fázott. Ki lehet hát ez ifjú? Ki lehet, honnan jött, hogy még a hideg sem fog rajta?



   Nem sokáig tûnõdhetett azonban, mert az ifjú egyenesen a beteg leányka felé vette lépteit. Csöndesen fölé hajolt a lázas gyermeknek, majd szinte súgva így szólt:

  – Azt kérdezed, gyermek: Hol születik a Nap? S azt szeretnéd tudni; hol születik a Hold, s mind-mind az éji Csillagok? Azt vágy tudni kicsiny szíved; Hol születik a Fény?

    A leányka kinyitotta a szemét,  nagy komolyan a Vándorra emelte láztól csillogó tekintetét, s így felelt: 

  – Azt. És tudom, hogy Te tudod. Mondd hát el, kérlek…

A vándor rámosolygott a gyermekre, s így felelt; 

  – Tudom, s meg is mondom…  A Nap, a Hold, a Csillagok mind-mind ott születnek, ahol a Szeretet él a szívek rejtekén. Attól kapja áldott melegét a Nap, attól kapja ezüst-szín fényét a Hold, s attól kapják szikrázó fényességüket mind-mind az éji Csillagok. A szívek mélyén élõ és égõ Szeretet tiszta sugarát gyûjtik össze mind, hogy visszasu-gározhassák azt azok szíveire s lelkeire is, akik nem ismerik igazán a Szeretetet. 



  — S hogy hol születik a Fény? Nézz Rám… Nézz, hisz te még láthatsz Engem. Láthatsz, amint megláthatnak mindazok, akiknek lelkében ott él az Én Tiszta, önzetlen Szeretetem egy-egy kicsiny, élõ Sugára… – mondta, és mire szavait bevégezte, a kis szoba valami édes, és csodálatos Fényességgel telt meg. 

  A leányka rámosolygott a Vándorra. Látszott rajta; szólni, mondani szeretne valamit, ám a Vándor ahogy jött, épp oly váratlanul és csöndesen el is tûnt elõle. Csak az Áldott Fény maradt még nyomában egy ideig, jótékonyan beburkolva a csöppnyi gyermeket, majd hogy a kislány álomba merült, az is elillant az ébredõ Virradat halovány derengésébe veszve. Elillant, éspedig a leánykát gyötrõ, keserves lázzal együtt. 



  Ám nem csak a hirtelen támadt, keserves lázat vitte el magával az ifjú Vándor!

   Elvitte azt az ismeretlen, megfoghatatlan, mélységes bánatot is, mely oly régen gyötörte a leányka érzõ, törékeny szívét is:

   Megmutatta neki magát a Fényt, hogy végre szemébõl is, épp mint szeretni tudó, kicsiny szívébõl, annak Tiszta, Élõ Sugára áradhasson az egész halódó, beteg Világra…



    Azt a Fényt, melyet minden teremtett Szellem megkapott egykoron, de amely után csak  kevesen vágyakoznak oly igaz, s tiszta szívvel, amint meg-találni vágyott azt az az egykor-élt leányka…







                A török fagylaltos meséje





  Történt egyszer, tán fél-ezer éve (nem volt Magyar-honban török akkor, már csak elvétve!) hogy egy itt feledkezett török, ki fagylaltot készített, s árult szíves szóval: valami oktalan mód megsebezte a lábát. De olyannyira ám, hogy azon-mód ágynak esett, s onnan fel sem is kelhetett. Bucsá-lódott is evégett szerfelett, hisz hát Nyár volt: ezer ágra ragyogott, szikrázott a Nap, hát nem is csoda, ha az árus nekibúsult: a sok gyermek, s mind az emberek most e véletlen baleset végett fagylalt nélkül marad.	Asszonya, ki magyar menyecske volt, vigasztalta õt mindenképpen, s mert hogy az ember csak magában tépelõdött, gondolta, megvigasztalja õt, s szólott ekképpen:

 	– Ne gondolj most a holnappal! Ne gondolj, csak avval, én hites felem, hogy mielõbb lábra állhass, s szembe kacaghass a Nappal. A fagylaltos kocsit, melyet kinn feledtél, betoltam a pajtába: baj ne érje… — s itt közbe kiálta a koros ember: 

   Ezt nem kellett volna tenned, én asszonyom! Nem, semmiképp se! Hisz én magam hagytam künn a csöpp járgányt, s rajtahagytam mindenféle papírokat: tán lesz valaki (bíztam én) ki folytatja, míg megépülök, az én kényszerûn félbehagyott iparomat! Rekkenõ nyár van, s a sok nép mind alig várja, hogy csöppnyi enyhet leljen, s mert másként nem megy ez így Nyár-idõben, hát egy gombóc fagylaltot lenyeljen…

	Látá ám az asszony: mint neki búsult, s hogy véletlen hibáját kijavítsa; maga fogott a dologhoz… ám ki tudja: miért, miért se': az embereknek bíz' sehogy se ízlett az õ fagylaltja. Már meg most az asszony is nekibúslakodott, s hogy embere kérdezte: oly hirtelen mi bántja, elmesélte rendre sorra, s kérdé: mi lehet az õ fagylatja hibája?

	– Úgy készíttem én azt rendre, amint a könyvekben meg vagyon írva… – mondá, s biza, elcsodálta, hogy embere váltig kacagja. Mert kacagott a jó ember, s hogy megpilledt kedve, csak így szólott: ne könyvekbõl végy receptet, asszony, de a szíveddel készítsd az édes ~ hûs finomságot! 

	Eltûnõdék ezen az asszony (no, nem nagyon, de cseppecskét még is) majd olyan fagylaltot sikerített, hogy könnyezett érte az Ég is!

	Volt is keletje attól fogvást a törökné mestermûvének…

  Eltûnõdött akkor az ember: vajh' mit tett bele ez az én asszonyom, amitõl jobb íze lett az õ csemegéjének? Mert hogy jobb, mint amit magam csinálok: szó se róla, ezt belátom, csak azt nem tudom: mikét láthatnék át e fura asszonyi csalafintaságon?

	Sehogy sem boldogult, bár fejét még gyógyulta után is napokig törte, hát gondolt egyet, s megkérdezte:

	– Mondd, én asszonyom! Mi a te titkod ez ügybe…?!

Az asszony biza rácsodállott: nincs titok ebbe semmi, én édes-kedves párom! Én csak azt tettem, amit javalltál: a fagylaltot magam is szívvel csinálom…

Ezen aztán még inkább elcsudálatoskodott, majd meg is röstelkedett az ember: 

	– No, lám… és én még azt hittem, valósággal ösmérem, ki mellett évtizedeket eltöltöttem!

Mondá is az asszonynak, estvére kélve: Lásd, nagy véled az én vétkem! Tudtam bár, hogy a szíved arany: de hogy ennyire valósággal az, nem is sejtettem. Százannyi a szívedben biza' a Szeretet, hisz csak a legtisztább szív szülhet meg magából efféle igazi mester-remeket…

	Hallgatá az asszony mind e szókat, alig is várhatá ki végét, s most õ kacagott fel hatalmast, szívére vonva férjét. Majd hogy kacagása megcsitult, szólott hozzá csendben:

	– Nem úgy van az, te Ember… hisz én a fagylaltot is a te szíveddel készítt'em!

  Ezen aztán még inkább elámult az ember: mekkora szeretet élhet asszonyomba', ha ennyi nagy tiszta érzést bírt meglelni az én vad, török szívemben…



	Eddig volt az én kis mesém, mi a török fagylaltosról szólott. S mi tanulság ebbõl elmémben maradt?

	Csak annyi tán: ne keressük, s ne zárjuk szíveinkbe, csak a mindenki szívében ott élõ, bár talán félve elrejtett Tiszta Szeretet-virágot, hogy azzal, s az által formálhassuk széppé és élhetõvé másoknak, s magunknak is e furcsa, gyakran kiismerhetetlen, még is áldott, mert Istentõl kapott Világot. 



	Ha mûvünk, mit ekként megalkottunk: igaz lesz, s mind magáért mûremek, már elmondhatjuk: meg tudtuk találni kiben-kiben az Istent:

          			az Élõ és éltetõ Szeretetet…

	Riadalom Manó - falván 





	Ládd; ez itten Manó - falva!

	Ezer pöttöm manó lakja…

	Pöttöm háza, pöttöm kútja, 

	minden apró rajta…



	Ej, mordizom - adta! 

	Mi vajon e lárma?!

	Kukkants be, lessél be;

	manóink mi bántja?



	Talán kígyó szisszent?

	Tán Óriás bántja? 

	~ Egyik sem, de nagy a baj:

	eltûnt két pinduri manója!



	El a manó - Öcsi, 

	el a manó Lányka, 

	s most azt kérdik mindenütt:

	~ Hát egyõtök sem látta?







	Közben a két szökevény

	mendegél csak bátran,

	óriási  tervet szõve

	apró kobakjában. 



	Óriási Vakond - hegyrõl

	hozott hírt a Szellõ…

	Megmásszák, ha addig élnek…

	~ így a két tekergõ… ~ 



	Korán reggel indultak el, 

	az elsõ sugarakkal…

	(Óvodába küldte Anyjuk, 

	két kis kosarakkal…)



	Egy kobakban ~ egy az ész!

	~ De lássuk; mit tud kettõ?!

	Tervet eszel, kalandra vágy

	a két kis “felfedezõ”. 



	Csöpp lábukon csöpp cipõ, 

	kosárkában étek…

	~ Soha ilyen alkalom: 

	ezt kihagyni vétek!



	Kérdezik a nyári Szellõt,

	merre is mennének?!

	Ám a Szellõ nem felelt, 

	hát csak mendegélnek…



	Hangya - túrta dombon másztak, 

	útba álltak a fûszálak, 

	kobakjukra víz cseppje hullt,

	~ bizony, bõrig áztak…



	Delelõre hág a Nap már, 

	szorít már a kiscipõ…

	Mennének már Óvodába,

	~ de bizony már késõ!



	Messze már az út, a kert, 

	itt a sötét erdõ!

	~ Riadtan áll fû - tengerben

	a két kicsiny tekergõ.



	Hangya bácsi közeleg, 

	csápját magasra tartva, 

	töprenkedik; mit kereshet

	e két apróság arra…



	Kérdi tõlük; mily “csoda”

	hozta õket el oda, 

	hol tán még a dédapja sem 

	látott manócskát soha?!



	Manó - Lányka nem felel, 

	csak könnye hull, pereg, 

	így hát Öcsi mondja meg:

	Hegyet mászni jöttek el!



	Szûk volt már az Óvoda! 

	– Nem történik ott CSODA…

	Nagyot kacag Hangya bácsi: 

	~ Arra ott az Oskola!



	Ne ide jöjj! ~ Menj oda! 

	Ott vár rád a sok “CSODA”:

	Irka, toll, és ákom - bákom…

	~ Tanulj elébb, csöpp barátom!



	Száll a szó, és száll az est.  

	Manó - Lányka, jaj, remeg!

	~ Nem kell  Csoda! Nem kell Hegy!

	Manó - falvát mutasd meg…!



	Haza vágy a csöppnyi szív…

	~ Édesanyám, érzem, hív!

	Vár már ágyam, takaróm…

	Vár imám, és altatóm… 



	Hangya bácsi mit tehet…?

	(gondolkodik eleget)

	Nem bünteti mégsem tovább

	a két riadt gyermeket…



	Hátán ül már mindkettõ, 

	haza érnek egy-kettõ. 

	Manó-mama nagy szipogva

	zárja õket karjaiba…



	– Így volt hát a “Nagy Kaland”

	… s mi tanulság ebbõl ránk marad?!



	Lehet merszed “Óriás”, 

	~ ha eszed még “Manó”, semmi más

	Tanulni kell, s csak aztán tenni:

	~ csak így lehet Óriás - Manóvá lenni







 Karnevál a kredencben 





	Kredenc mélyén áll a bál,

	táncot jár a fakanál.  

	Felkérte a serpenyõ, 

	ritmust ver a habverõ.  



	Nyekereg a mákdaráló, 

	(macska riad “dallamától”)

	Kések, villák, kanalak 

	vidám bálba tartanak.



	Ahány fedõ; mind pörög,

	fazék, lábas mind dübög, 

	hulázik a reszelõ; 

	pörgeti a húskötõ. 



	Ritmust aprít a mozsár, 

	míg a Kakas szava száll…

	~ Akkor aztán szépen, rendben 

	elpihennek a kredencben. 







	Lám; míg Ferke* alukál, 

	minden éjjel áll a bál. 

	S ha álom - manó rád talál, 

	~ Rád is vár a Karnevál…





	( *- itt a gyermek saját nevét mondjuk)





































	Éjjeli utazás 





	Az éjjel beültem egy szappan-buborékba…

	Gyorsan szállt fel vélem, akár egy rakéta!

	Elõször felszállt vélem a házakra, 

	majd tovább, a fénylõ csillagokra. 

	

	Zsebembõl a morzsát a Fiastyúknak szórtam, 

	lábammal a Göncöl-szekér rúdján harangoztam, 

	a hallgatag Nagymedvét brummogni taníttam, 

	Nyilastól a nyilat kishíján elhoztam…



	Ikrek közé harmadiknak beálltam a sorba, 

	éji csodát, tündérmesét szememmel ragyogva.  

	Vízöntõnek csillagvizét markomba felfogva

	fröcsköltem  a háztetõket, aranyport hullatva. 



	A vén Hold jóságos arcára mosolyt csalt a móka,

	úgy nézett le mosolyogva a házakban alvókra. 

	Aztán jött a búcsú perce; szólt a kakas-óra, 

	visszahozott kis léghajóm, ide, az ágyamba. 



	



De minden este, mese után vígan bújok ágyba, 

	új csodára, új kalandra, új buborékra várva. 

	Ha kedved támad vélem jönni, 

	keress meg álmodban! Hunyd le szemed, 

		s kis hajóddal ~ repülj el utánam…









































	Itt van a Tél újra 





	Ki tudja már: hol a Nyár?!

	~ Didereg a szél is…  ~ 

	Fázón libben ág-hegyrõl

	az elsárgult levél is…



	Álomra készül a Világ;

	takaróját magára húzza,

	s azt üzeni; ne várj Csodát, 

	csak ha a Nap parancsol újra !



	Szél - apó közeleg:

	recseg cipõtalpa, 

	õs - öreg hangszerén

		 ~ a tavalyi dalt fújja…

	

	Meglibben a milljom levél, 

	mintha végsõ táncot járna, 

	majd fáradtan hull vissza 

	a röggé - fagyó sárba. 







	Felcsillan az esõk cseppje,

	s az éjjel fagyott tócsa, 

	dideregve sír a veréb; 

      ( itt van a Tél újra…!











































	Itt a Télapó 





	Télapóka dús szakállat

	játszi' szél cibálja, 

	fütyörészve hópelyhet szór

	az egész Világra…

	

	Hátán piros, nagy puttonya, 

	kezében arany - botja, 

	vége jégszilánkokat koppint

	járdákra, udvarokra. 



	Arcára rózsát a szél ujja fest,

	szeme tüzét csillagoktól kapja, 

	mosolya, mint a Hold fénye

	a Világot beragyogja…



	Ablakokon be-be nézve

	les rá az alvókra,

	s ha kiscipõt lát kitéve,

	~ tudja, mi a dolga!







	Van ott dió, mogyoró, 

	s minden féle földi jó…

	~ Dúdolgatva osztja szét

	a tréfás kedvû Télapó. 



	Zsákja mélyén búza, morzsa: 

	azt mind a terekre szórja,

	hadd csipedje, hadd szemezze

	az Isten milljom madara…



	S ha üres a zsák, haza ballag 

	várja a vén fenyves. 

	Nem látod, csak lába nyomát, 

	s tán még a táncos, víg hópelyhet…























	Szép ünnepet… 





	Mikulás szép, téli lova;

	rénszarvas fut a fenyvesben tova.

	Agancsán Hold ül, s a Csillagok,

	patája nyomán ezüst - hó ragyog…



	Szánon van már száz csomag,

	teljesítve álmokat.

	Arany dió, zöld fenyõ:

	hadd teljék a kiscipõ…



	Csilingelve száll a szán,

	ott kacag a Mikulás!

	Hogyha fülelsz, hallod tán

	felcsendülõ, víg dalát:



	Nagy pelyhekben hull a hó,

	kályhák mellett ülni jó!

	Csilingel a gyermek - kacaj,

	s csörren az aranydió!







	Szép a fenyõ, csillogó.

	Mikulásnak kedve jó!

	Szakállára hull a hó,

	Szép Ünnepet: Halihó!











































	A veréb





	Csivitelve sír az

	ázott kisveréb.

	Azt kérdi párjától:

	Honnan jõ a Tél?



	Meddig marad?

	- s mégis; mire jó az egész?!

	~ Nem éri fel ésszel 

	a szenvedõ, csöppnyi lény…



	Ázott tollát rázza

	párjához bújva,

	sírdogálva nézi;

	– sehol nincs egy morzsa…



	Éhes is, álmos is,

	de se étke, se zuga…

	– Ki tudja, él - e még,

	mire Tavasz lesz újra?!







	Nem hagyja magát…

            (Tavasz-váró)



	Nem hagyja magát Tél - apó,

	fehér szakállát még egyszer megrázza,

	szürke takarót borítva mérgesen

	rügyre, és ébredõ virágra.



	Betakarja újra Földünk,

	mely inkább már tavaszt várna,

	de nem engedi betörni még a Tél

	zúzmarás, fagyos udvarába 



	Bár nem szíveli már a gyermek;

	nem kell néki hó - labdája,

	mert elkopott már a kiscipõ,

	és nehéz már a kabátka…



	De hiába néz fel az égre,

	a Napocskát hiába várja;

	Nem látni fénylõ sugarát!

	- Eltakarja azt Hó - apó piszkos,

                 csúf szürke szakálla… 





	Jön a Húsvét 





	Patak partján Nyuszi - mama

	fülét rázza;  - Sok a gondja!

	Tojást hozott Tyúk-anyóka:

	Fesse kékre, zöldre és pirosra…



	Ámde alszik a Napocska,

	és a szivárvány - hidacska. 

	Festéket így kitõl kérhet,

	~ Víg pirosat, üde zöldet?!



	Nyuszi - mama bajszát rágja,

	a drogéria régen zárva,

	s kifogyott a kölnis üveg…

	Ugyan, vajon ki tölti meg?



	Locsolkodna Ábel, Gergõ,

	s még a száz apró tekergõ. 

	Hímes tojás reményében,

	verset magol a kert végében…

	





	Pajkos szellõ arra száll,

	Nyúl - mamára rátalál. 

	És ni, - ott a híd végében

	Nyuszi - papa búsul éppen!



	Kérdezi, hogy mi a baj?

	El nem fogy a szó, a jaj:

	– Nincsen festék! Nincsen kölni!

	Kitõl lehet kérni? Venni?!



	Felkacag a szél - gyerek;

	– Van, ki ezért kesereg?

	Hisz a mezõn, és a réten

	ezer virág ébred éppen!



	Van ott illat! Van ott szín:

	Vadrózsa tár kelyhet ím!

	Mártsd ecseted Ég kékjébe,

	és a friss fû zöld selymébe…!



	Harmat cseppje, mindahány;

	Üde illatot kínál!

	Azzal töltsd meg üveged,

	- sose lógasd a füled…!



	És ím; Húsvét hajnalán

	csöppnyi lánykák udvarán;

	hímes tojás nõtt a fûben!

	Kosárba véle, serényen…



	Jön is Ábel! Jön már Gergõ,

	locsolni, a kis tekergõ. 

	Ajkukon a víg vers szava,

	üvegjükben rét illata…



	Kacagva néz Nyuszi - mama,

	vígan ugrál Nyuszi - papa, 

	Pillék szárnya, Nap sugara 

	zeng, dalolja; Húsvét van ma!























	Az álmodó csiga





	Álmából riadva még

	vágtatna tova…

	~ Mert álmában Õ volt

	a Mindenség Lova…!



	De csak cammog lassan,

	mint a vén Idõ, maga!

	~ Könnyezve kiált fel:

	Mért is lettem én Csiga?!



	Mért nincs fürge lábam,

	gyémántos patkóval,

	mely versenyt szikrázik

	az éji Csillagokkal ?!



	Mért nem cikázhatok 

	az égi madarakkal?

	~ Hisz itt csak rám lépnek,

	és szám tele megy homokkal!







	És házába zárkózik,

	többé ki nem mászik,

	s az Emberek azt hiszik;

		csak Téli álmot alszik…



	Új Tavasz jön el.

	Nyújtózik a Világ…

	~ De ne keresd: többé

	nem látod az Álmodó Csigát…

































	Álomkeresõ





	Hegyen jártam, 

	dombon álltam,

	~ könnyû álmot 

	nem találtam…

	Erdõt  jártam,

 	rétet láttam,

	~ fejem felett 

 	víg madárral…

	Tücsök cirpelt,

	este kelt,

	~ csillag - fénynek 

	így felelt…

	Toll-szín párnám, 

	~ ég-takaróm…

	Jön az Éjjel;

 	átkarolom…!



	Hegyen jártam, 

		dombon álltam,

	~ könnyû álmom

			  megtaláltam…



	Hogy álmod szép legyen 





	Álom - hegyen

	tündér - lány

	pille ~ táncot jár.

	Tova lebben,

	meg - meg áll,

	mint könnyû kismadár.



	Arany - hajába

	láng - selymet fon

	a játékos napsugár.

	Csukd le pillád,

	táncolj véle,

	és karjaiba zár.



	Álom - csókot

	homlokodra,

	könnyût ~ Õ lehel.

	Tárd ki szíved titkait; 

	~ Õ mindenre felel!







	Elmeséli,

	hogy kél a Nap

	ott túl a kék hegyen,

	és megmutat

	száz csillag - táncot,

		~ hogy álmod szép legyen







































	A négy évszak:





	Tavasz 





	Bolondozva, csilingelve,

	kis patak jön énekelve.

	~ Itt a Tavasz, Szerelem;

	Énekelj hát énvelem…



	Messze tûnt a hideg Tél,

	erõre kap, aki él.

	Bátor lesz mind, aki fél,

	vére pezsdül, táncra kél…



	Kivirul a kis virág,

	rüggyel mosolyog az ág,

	és a pajkos napsugártól

	menekül a jég - virág…











  Nyár 





	Erdõre ûz a rekkenõ nyár,

	hol ezer fa lombjának hûse vár,

	hol kis patak csobog csöndesen,

	s az elfáradt vándor megpihen.



	Mezõkön ring a büszke kalász,

	s a Nap felé nyújtja ezer ajkát.

	Csókjukból élet lesz, és remény,

	testében ott ring a jövendõ kenyér.



	Kis bari szökell a zöldselyem réten,

	~ nincs nála szebb legény, messzi vidéken  ~

	Csak anyja mélázik, kérõdzve emléken;

	~ a Tél: ugye, álom volt? 

				( De lehet hogy mégsem? )



	Mosoly ül az almafa száz piros szemében 

	(loppal megy a legényke, orozni éppen)

	Kismadár dalol, csattog a fészken;

		Éljen a Nyár! Örökké éljen!





	Õsz 



	

	Messze tûnt az ifjú Nyár;

	vidám dala tova száll.

	Víg uralma véget ér;

	hó - lábain jõ a Tél.



	Kavarog az õszi szél,

	és zizegve táncra kél,

	pörög, forog, mint ki él,

	~ minden sápadt falevél…



	Elfáradt a zöld, a kék,

	sápadt most a rét, s az ég.

	És az erdõk lombja ring;

	ezer színnel búcsút int.



	Sírdogál a kismadár,

	- vékony már a toll - kabát  -

	és a hûvös éjszakák

	suttogják az Õsz dalát.







	Tél 





	Befagyott a házak ezer ablak - szeme;

	jégvirággal hintette Tél - király tele.

	Fehér hó-cukor sipkát szórt rájuk,

	Hó anyó pajkos felleg - gyermeke.



	Repül a hólabda, siklik a szán,

	megbillen, felborul, ~ még sincs baj tán.

	Felszáll a víg kacaj, csendül a táj,

	köd - párát lehel a csöpp gyermek - száj.



	Szénszájjal, hóember kacagva áll,

	(répa - orr vacsorát rigónak kínál)

	Kis fenyõ zöld ága ünnepet ígér,

	csak a veréb sír csöndesen: 

			Hideg a Tél…















	Nyaf-nyaf…





	Nyaf-nyaf ül az ágyamon…

	- csöppnyi kis macó’  -

	Oly szende, oly ártatlan,

	mint egy kis manó 



	Gomb - szemében ott ragyog

	az elveszett Idõ.

	Csöpp kis száján  ezer mese,

	és mind - mind hihetõ… 



	Bundája van, nem fázik,

	- bár nincs a lábán kiscipõ,

	neve sem volt, mégis tudta

	mindenki, hogy ki is Õ?!

















	Fogom a kezed…

	



	Csöndesüljön alkonyod.

	Békés álmot adjon az éj.

	~ Itt vagyok. Fogom kezed csöndesen.

	Hát aludj csak: - Ne félj…



	Átvirrasztok melletted

	hosszú, sötét éjeket,

	hogy elûzzem messze ágyadtól

	a komor, vad rémeket.



	Nem ér el Hozzád bántalom,

	csak csöpp, éji fellegek,

	kikhez vágyódva dalol a réteken

	az eltikkadt tücsök - gyerek…



	S az apró, értõ felhõkbõl

	nézd:  ~ egy pár csepp lepereg…

	Nem sírok, ne félj: – Csak 

	esõcsepp az, mi arcomon 

  		    Érted most pereg…





	Álom - manók





	A Hold fényes udvarában

	- parányi, csöndes ház.

	Benne apró, ezer manó,

	ki az álmokra vigyáz…



	Kis, puha kezekben épül

	a csöpp gyermek álma,

	~ míg Anyjáét más ékíti,

		fényezi dúdolva…



	Más álmot kap, csillogót

	a vitéz, deli Katona,

	kürt harsan mellé, s dob pereg;

	száll az indulók dallama…



	Szeretõk édes álmait

	szellõknek szárnyára fektetik,

	övék lehet száz fénylõ csillag

	egészen reggelig…







	Majd pirkadat jõ csöndesen,

	az éjszaka eltelik,

	s az álom - manók elpihennek

	az újabb alkonyig…



	De ezer, apró meséjük puhán

	a felhõk hátára fektetik,

	hogy szállva, mint színes buborék

	kísérjék nappal a lépteink… 

































	Csicsegnek  ~  fecsegnek…





	Csicsegnek ~ fecsegnek

	az aprócska madarak: 

	esdekelve hívják

	az éltetõ Sugarat.



	De az csak nem jön;

	Szellõ - ágyban ragadt…

	~ Talán bizony fázik?

	( Vagy kialvatlan maradt?



	Egyik sem biz’a:

	csak lustikál õkelme!

	Elõtte kis tálcája

	felhõ - cukorral van tele…



	Szopogatja, rágicsálja,

	nem bagózik a Világra!

	Ha csöngetnél – hogy ne is hallja –

	párnáját fülére húzza…







	Fázhat tõle madár - nép!

	~ Meg nem hallja énekét, 

	míg a Nyár (a nagy nevelõ )

	egy hosszú pálcát nem szed elõ… 



	~ Ugrik akkor õkelme;

	mosakodik sietve!

	Ablakait sarkig tárja,

	s rámosolyog a Világra… 

































	Mesél a gyertyaláng



Álmomban hatalmas TÛZ voltam!

Nem erdõkön, nem réteken tomboltam

de szegények kályhájában táncoltam

ifjú kedvvel ágaskodtam, nyújtózkodtam,  

pattogott a hasáb alattam, ahogy roptam

fölöttem fazék duruzsolt talp alá valót,

majd leves-nóta zengett hars indulót

Ha kedvem lohadt, s fogyott lángom,

erõre kaptam egy-egy újabb hasábon

maréknyi papíron, fekete kokszon

roptam tovább szilaj-víg táncom, 

míg az alkony be nem nézett az ablakon.

Akkor végleg elpilledtem, csitult lángom,

már a fazék-nóta sem szólt fölöttem

s hogy hasáb sem szította duhaj kedvem, 

fejem lágyan a parázsra fektettem

ott zizegtem csepp gyermeknek

megfáradott asszonynak, szalonnázó embernek

pipázgató jó öregnek meleg álom-hozó,

      minden gondot elringató

 csendes - kedves éji dalom: azt, 

melyen így estelente 

               magam is elandalodom…

Haza, a Fény Szívébe



Három testvér állt az Égen

Egy Atyától testvérek õk…

Egyformák, mint három álom

mi kélt valaha túl Téren és Idõn



Egyformák, mint három sóhaj

mi átívelt mindenek fölött, 

bár az ékes Lét-virágot

a Nap látta meg legelõbb.



Õt követve lépett Lét-be

sápadt arcú Hold leány,

s végezetül Hajnal-csillag:

Õ szikrázóan friss, s vidám.



~ Nagy vagyok már: játsz'ni vélek…

		– szóla a Nap, és feljebb hágott

hogy a magos Ég-világból

nézze fennen a Világot, s

olykor-olykor lágyan simítsa 



e két véle-testvér, 

gyönge apróságot.

Égen állnak, égben járnak:

Maga útján lép a Nap

Lét-erejét megmutatni

szór vízre, földre sugarat



Nyomán édes ~ meleg Fény kél

bíztatván csöpp magvakat,

kik a Földnek zord ölébõl

sugár-látni felhajtnak.



Szárba szöknek, nyújtódzanak,

zöld szívük egy ütemre dobog:

így köszöntik újonkodón

az Ég nagy fiát: a Napot.



Létbe lép a kis pille, s még

hangya, tücsök: száz bogár

Édes Napnak zeng imát

dalos torkú csalogány…



Fénytõl éled, fényre ébred

az Atya hûtlen gyermek-serege:

testbe zártan, mégse' morcan

Ember-szellemek serege.



Testbe zártan, de vidáman

köszöntik õk is a Napot

kit az Égnek tengerére mint

Ígéret-csónakot: a Kegyelem rakott.



Szorgoskodik mind a színen

alant a Földön, mindahány;



Ki-ki a maga tiszte szerint:

fû, fa, virág, csalogány, és

szorgoskodik, nem henyél

a milljom, aprócska bogár.



Dologra kap az Ember is

betöltve mind a maga tisztét,

használva, mit az Atyától

kapott örökül: az elmét.



Elfárad aztán útján a Nap…



Sugaras fejét ím, álomra hajtja

Elpihen alant a Föld népe is:

növény-világ száz Csodája,

s bogár-világ apraja-nagyja.



Nem dalol a csalogány se':

fészekre hull álma árnya,

elalszik minden nappali Lélek…

	– csak ki szellemet bír:



néz még most is az Égre

örök-álmodó, igaz áhítattal,

Hold-leányt, Est-csillagot csodálva

gyermekin friss, élõ ámulattal.



Képzete szárnyán száll fel mind

átlépve ezernyi, Mennyei Határon

Éj óráján, Csend tisztult világán

Hold-sugárral

         		Csillag-dalolással



egy percre mind Haza száll, 

hogy vágyódó szívével

az Atya Szent Szívébe még

         	visszataláljon…











Hajnal-tündér rendet tesz





Milljom felleg száll az égen;

mindnek könny ül a szemében.

Zápor-cseppel, zord viharral

pörölnek az alkonyattal.



Felhõ-ágyba bújt  a Hold,

Csillagnak is ágyat bont,

s a házak közt a Szél-úr nyargal

dörgõ szavú táltosával …



Dörgõ szavú táltosával,

sebes villám-paripával,

játszva csillanó tócsában,

s álmot lopva nagy titokban …



Hajnal-tündér ébredez'.

Ég-ablakból  Földre les :

– Mi e zaj ott, mi e lárma ?

– Mi zeng-zúg az éjszakába' ?







– Mi kergeti el az Álmot ?

– Mi rémíti a Világot ?

– Ki takarta el a Holdat,

s a Májusi csillagokat ?



– Mi ott lenn e vigalom ?

– Miért, hogy nem alhatom ?

– Miért kell már most ébredjek :

hisz alszik még minden gyermek … 



Szél-úr kacag, s nem felel,

de mindent hátára emel,

s nagy sietve, úgy robogva

suhan fel véle a magosba …



Bíz' ez már nem tréfaság !

Nem pihenhet a barka-ág

és a fûszál, mit csak tegnap

csalogatott elõ a Nap …



Nosza, hamar tegyünk rendet,

csitítsuk csak el a Szelet,

s kössük jászolba lovát :

Ne zavarja a Föld álmát …



 	 	  Lebben sietve a Hajnal

fátyla mögött lágy mosollyal,

hogy az éjjel minden fellegét

kicserélje szivárvánnyal.



Simítja a tócsák ráncát,

altatgatja a fûzek ágát

fûszál hegyét megérinti

hangyák népét dédelgeti …



Mire mindent rendbeszed,

az elsõ kakas is felébred,

hogy feledve az éj sötétjét,

köszöntse a Hajnal-tündért.



Elpirul a Hajnal-tündér

s mosolya az égig ér,

bíbor-színbe vonva azt;

visszahozza a Tavaszt …
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